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K i g y u l l t a k  a z  ö r ö k t f l z e k  . • . Az e rő szak o s e ln yo m atás  sz ü lte  a  . . .  K igy u lln ak  az  ö rö ktűzek  m essze
irt»- He dü El к  * k e re sz tén y ség  sz áz a it , m ert m ig  a  zsa rn o k i hegytetőkön s a  fe ltám ad ás i h an gu la t éd es

* в® e e  . h a ta lo m  b o szú v ág yá tó l lih egve v ért ontott, esté jén  m érfö ld ek re  tűnő  fén yb en  ragyo gn ak ,
M e lan k o lik u s  n ag yh é t u to lsó  n ap ján  a(j( jig  a  szen t tan o k  követő i a  k eresz ten  h irdetvén  a fe ltám ad á s  szt. e s té jé t . . . 

ö rö ktűzek  á lh a tó  fén ye özön li be a s tá je r  m egfesz ített M ester is ten ségére  esküdöztek . . . . Z úgn ak  a h a ran g o k  s á h ita lo s  
h egyek  m a g a s la ta it ! д  k ih u llo tt  v é rcsep p ek  nyom ában  ped ig az  h ívők á tsz e llem ü lten  én ek lik  a szen t m eló-

. . .  De k ig y u lln a k  az  ö rö m tűzek  M a- eszm én ek  ú j h a rco sa i esküdö zn ek  h a lá l-  d i á t : «F e ltám ad t K risz tu s e n a p o n ! A lle lu ja , 
g ya rh o n  bérce in  is s buzgó áh íta t ta l h irdetik  m egvető fan a tiz m u ssa l az  Isten re s  vad a l le lu ja !»  
a  m egfesz ített J é z u s  K risz tu s f e l tá m a d á s á t ! e lsz án tság g a l k ö v e te lik  m egö le tésöket m ond- *

F e ltám ad t a  M ester, —  fe ltám ad t az  ván  . K őszöntlek  h u sv é t szen t n a p ja !
Ü dvözítő  Ur K risz tu s, k in ek  fen séges tan ítá sa  « ö l j  m eg en gem  i s !» H a jn a li ó rák b an , —  tán a  m oso lygó
t íe t e l  tudo tt ad n i m ás lé l év ez red  h án y t- A pé|da vonző e re j e ig y  hato tt a n ag y  ho ld ezü st fén ye  m e lle tt —  jám b o r asszo -
vetett n ép e in ek . töm egre, m ert a  k iöntött v ércsep pek  ú j nYok szen t z so lo zsm át én ek e lv e  s ie tn ek  a

S  e  fen séges tan o k  ö rö ké le tu ek  I fan a tizm u st sz ü lte k  a  h a lá lb an  m egd icső ü lé st fe ltám ad t K risz tu sho z . . .
A v a llá so k  p e d ig : . . .  a  szen t tanok  keresö  töm egben S  zeng az  áh ita to s  én ek  a  M ester szen t

h irdető i nem  á lt a l já k  K risz tu s követő inek  . Ё э íg y  lett a K ereszthalá lbó l p o litik a i fe ltám ad á sán ak  ö rö m é re !
v a lln i m ag u k a t, k ik  az  Ür K risz tu s tan a i-  k ivégez(e téS i lg y  |e|tek a  v értan ukb ó l k risz - • • • H usvét n ap ja  az  eszm e é s  az  
n ak  h ird e té se  közben a  F e ltám ad ásb an  lu e j gzabad84gew !rnék m á rtír ja i I . ‘g » “ ág  g yő ze lm é l je le n t i . . .
ü n n ep ü k  a z  em b eri n ag y sá g  is ten i fensége- A k risz tu s i szab ad ságeszm ék  k o ro n á ja  A fe lfuva lko d o lt gőg v esz teségét az  
nek m e g n y ilv á n u lá sá t , m in t is ten i m egn y i-  a  fe|t4m ad4g m erl a z  e ln yo m atás  é s  a  k i- eszm ével szem b en , az  isten i v ezér g yő ze lm ét 
la t ozást. ontott v é rcsep p ek  e red m én yez ték  az  E szm e a zsarn o k i gőg e llen éb en .
—  7 " —  —  —  —  —  —  —  győ ze lm ét ! E zért n a g y  je le n tő sé g ű  a  szen t n ap

Ü n nep el a  k e re sz tén y  v i l á g ! . . S z en t # m in e kü n k  s ezért k e ll a  szen t n a p o n á h íta -
le lk ese d éstő l é s  áh íta ttó l su gá rzó  a rc c a l üo- F e ltá m a d á s  esté jén  zúgó h a ran go k  Юа lé le k k e l ü n n e p e ln ü n k  az  Igazságért m eg-
nep li a z  Em bert, k i v é re s  h a lá lt  h a lt  a  hjrdetjK  a  M e8(er feU 4m ad4e4t | fesz íte tt J é z u s  K risz tu st,
ko p o n yák  h egyén  U len  82abad a|aU a 8zent k G yő ze lem n ap ja  ez a z  ig a z s ág n ak , m ert

De a  G olgothán m eg feez íle tt is ten , len - |e(t0| 4 lh a to tt nép  *zrei é n e k l lk . e napon tám ad t fel a z  isten i S ze lle m  a
ség  h a rm ad n ap ra  fe ltám ad t, hogy é le te t .F e lt á m a d t  K risz tu s e napon !> m aga n ag y sá g á n a k  ragyo gó  fé n y é b e n ! —
ad jo n  a  trag ik u san  fen séges S ze lle m n ek  . . .  f  k eresz tén v  eav h áz  a Es azó la  é l a  S z e lle m  a  m i é k e in k b e n ,

A k eresz ten  m eggyö tö rt IstenB a k ese rv es  Es h l^ e“  a  K eresztény eg yh áz  a azó ta ya|) köztiÍDk éa у е щ п к .
k ín o k a t á ll k i, hogy a n n á l fén yesebb  legyen  M ester fe ltám ad ásá t , év rö l-év re  k ifo gyh ata tlan  V éssük  le ik e in kb e  szen t k eg ye le tte l a  
az e szm ék  győ ze lm e, m e ly ek e t k ép v ise lv e  k egye  e lte l é s  po m pával. De ünnep , h an gu la t 8ze||emeti m ert a  tanok ö rö ké le lü
L- n é lkü l nem  nézheti sen k i az  E szm e ünn ep - . . . . . .  . .. ,
h ,rd e le lL  ,  . —  m prt az  a  fenségesen  n em es ke- ‘8 az sa e á l ü n n e p e ljü k  m a ! . . .S  az  E szm e fen sége g y ő z e d e lm e sk e d e tt ! ..  lé8é\  ™ert az  a fenségesen  n em es ke- * •

Az Istenfia  fe ltám ad t, ho gy a  sz e llem i g ye  ® ’ am l e * e ? J ,n i.Z t  'i/Vi t *  m ű i]  Z úgn ak  a  h a ran go k , k in y iin a k  a  tera- 
fenség  ö rö kéletü  tan a i r a g y o g ja n a k :  b ev ilá - azeru en  e ra g a  isz e n e 8  p|o m n ak k ap u i, ho gy az  á jta to s  le lk ek  ün-

g ítván  a  p o gán y  erkö lcsö k  m egfen ek lett zül- '  t a n ítá sa  i s t e n i  tana*! * fen séges üep i ,é lek k e l a d ja n a k  h á lá t  az  Istenség  elő tt I
löttségébe. I "  S zen t h u sv é t n a p ja !  L égy á ldo tt em lé kű

M ert ah o gy  el k e lle tt  jö n n i a  v ilág ító  p n^eg ап о g g Qn n epe m in d n y á ju n k n a k  s ezer ö rö m m el és
eszm ék  h ird ető jén ek , hogy h ird esse  fenséges " a ,n l az * f8 aZ8a8 r • le lk esed ésse l k iá ltsu k  :
tu d o m án yáv a l az  em b erszere te t tan a it, —  A n em es é s  m élyen  érző lé lek  s  az  «F e ltám ad t K risz tu s e napon a l le lu ja ,
ú gy  k e lle tt  sz ü k ség sz e rü leg  szen t v érre l ö rö ké le tü  tano k  m eg nem  ta g a d h a tó k ! a ||e j uj a  \,
m egp ecséte ln i a tano k  szen tségé t is. G yarló  lé lek  az , ki a n agyságo k a t b e csm érli Ü n n ep e ljü k  teh át e napot, m e lyen  az

H irdetn i k e lle tt az  em b ersze re te le t, hir- 8 a m egérd em e lt b iza lm at lek ic s in y íti. Lel- ö rö kfén yü  S z e lle m  o ly  ragyogó  v ilágo sság- 
detn i az  ö rö ké le tü  lö rv én y t, ho gy m egh a ln i ketlen  ro ssz in d u la t k e llen e  ahhoz, hogy g a | а га 8210 ц а  be n ép ek  m illió in ak  le lk ű -  
k e llje n  az  ig a z s á g é r t ! H a a M estert nem  v a lak i az  isten i fenség ragyogó  tisz ta  sze l- l e t é l , e # 
feszítik  m e g : n in cs  fe ltám ad á s  . . . m ert a  lem ét b ecsm ére lje , m ert a n n y it  m in d en k i ----------- —
v éres  h a lá l szü lte  m eg a  k r isz tu s i tanok m é 8 a k a lh  v a llá s  e llen sége i is e lism ern ek , д  G v e r m e k l i f f a  h i v a t á s a
fe ltám ad ásá t . hogy az  is len i Sze llem  o ly  ragyo gó an  nem es Ä  u i v a u i s a .

# és fenséges volt, hogy nálánál nagyobb lel- irt»: T á b o r i K o rn é l.

«A  véres  h a lá l»  tette n ag g yá  a Két, nem eseb ben  érző egyén iséget, ö n fe lá l- A fő városb an  so kat b eszé ltek  é s  ír ta k  
M estert s ez az  e rő szak o sság  szü lte  m eg a  dozóbb n ag yság o t nem  ism er a tö rténe lem , m o stan áb an  a  la k ás -u z so rá ró l és  egyéb  
k eresz tén ységet. H isz ott á l lt  az  em b eriség  J é z u s  az  em b erszere te l, tes tv ériség  h ir- n yom o rúságo kró l. F ü rge  ú jság író k , a k ik  
e lö lt a  ragyogó  p é ld a  a *  K eresz th a lá l. Ha dető je volt. M egdöntötte a zsa rn o k i em b er- é js z a k a i razz iák o n  b a ran g o ltak  és óvatos 
n in csen  h a tá s  ha n in cs zsarn o k i gőg, n in cs te len séget és az  em b eri em b erré  te lte . szocio lógusok, ak ik  h ite le s  s ta t is z tik á t bön- 
ak ko r e lle n h a tá s  sem . —  —  —  —  —  —  —  —  —  gésztek  eg y a rá n t  k o n s ta tá lták , ho gy b o rza i-
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másán növekszik az ínség meg a bűn. Leg­
kivált a gyermekvilágban.

De hát miért nem esik szó a vidékről, 
az egész országról is? Csak Budapesten 
pusztít a nyomor és rajta kívül, hogy úgy 
mondjuk — minden fenékig tejföl?

Bizony nemcsak Budapestre szabad 
gondolnunk, amikor az életnek ilyen borzalmai­
ról megemlékezünk. Amikor arról beszélünk, 
hogy bűn és nyomor születnek csak igazán 
egy anyaméhben, a társadalomnak abban a 
legmélyebb poklában, ahová művelt ember 
pillantása jóformán sohasem vetődik, csak 
a statisztika száraz számaiból sejt valamit 
a létezéséről. És a legiszonyúbb lakója en­
nek a pokolnak a gyermeklélek. A foglal 
kozásszerü betörők, a tolvajok, szélhámosok, 
orgazdák, utonállók seregét — mint vala­
mikor a szultán hires janicsárjait — már 
a fejletlen gyermekkorban sorozzák Amikor 
a lélek még olyan hajlékony, mint a vékony 
fűzíavessző s épp úgy hajlik a jóra, mint 
a rosszra: akkor jelenik meg a modern, 
káprázatos gazdasági fejlődés ijesztő réme, 
a tömegnyomor és végzetes ölelésü karjai­
val löki, hajtja a kicsinyeket a bajba, a 
züllésbe. A gonosztevők túlnyomó nagy 
része már a gyermekkorában az volt, amivé 
a sors kiszemelte. Már a gyermekkorban 
járta az iskoláját későbbi pályájának, a 
bűntevésnek és amikor fejletlen testében 
alig piszkolt még az öntudatlan lélek, már 
a börtön csemetéje volt. Elhagyott gyermek 
nemcsak az, akinek nincsen apja-anyja, 
vagy akit kilöktek az utcára, hogy ott 
pusztuljon ; hanem elhagyott kevés kivé­
tellel a legszegényebb néposztálynak, főképp 
a munkásnak a gyermeke is. És ha meg­
gondoljuk, hogy az egész nép munkában 
görnyedő szülők közül hányán hagyják 
gondozatlanul, az utca nevelésére kicsinyei­
ket : nem fognak többé csodálkozni rajta, 
ha az újságban olvasunk egy-egy esetet,

amikor apró gonosztevőket a legundokabb 
bűnök elkövetésén kapnak rajta.

Jótékony egyesületek, amelyek a bűnt 
és nyomort akarják enyhíteni, országszerte 
gyűjtenek, és sok tekintetben javítják is a 
helyzetet — Budapesten. Három évvel ez­
előtt alakult végre egy nagyszabású intéz­
mény, amely vidékiek pénzén a vidéken is 
segít. Az országos gyermekvédő liga ez, 
amely tavaly már tizenkétezer gyermeket 
mentett meg a pusztulástól з köz­
tük noylcezerkilencszáz vidékit. Most is 
országos akciót folytat a gyermeknapra, — 
amely április elején lesz — aktuális tehát 
az érdekes intézmény ism erteiéi.

Mit is csinált ez a Liga? Elhagyott és 
züllésnek indult gyermekek számára inté­
zeteket létesített Rákoskeresztúron, Szegeden, 
Szaloncán, Sopronban, NagyszőllősÖn fiúk 
számára, Kőbányán pedig leányok részére. 
Alaposan megvizsgált hajlandóságuk szerint 
képezteti a védettjeit. Van például olyan is, 
akiben zenelalentumot fedezett fel s a 
leányka ma híres zongoraművésznő. A Liga 
képeztette ki. Megalkotta a gyermekbíróságot, 
amely január elseje óta az ország összes 
nagyobb járásbíróságain és törvényszékein 
működik. A Liga emberei kikutatják a 
gyermekbflnösök családi körülményeit, a 
bűntett elkövetésének részleteit és okait, 
gondoskodnak védőügyvédről s jelentést 
tesznek a bíróságnak, amely ennek alapján 
Ítél. Január elseje óta feltűnően csökkent 
az elitélések száma s a javulással biztató 
gyermekeket a Liga veszi át külön intéze­
teibe. Az igazságügyi miniszter pedig elren­
delte, hogy az állami javító intézetek igaz­
gatói is csak úgy helyezhetnek ki gyermeket 
nevelő-szülőhöz, ha a Ligát értesítik és ez 
védnökről gondoskodik. Ez pontosan jelen­
téseket tesz a Ligának és így állandóan 
irányíthatják a nevelését.

A beteg gyermekekre különös gondot

fordít a Liga. Ingyen ád gyógyílószert, orvosi 
kezelést, az epileptikusokat Balfra küldi, a 
skrofulásokat Görgénysóaknára, a tüdőbajo. 
sokat külön szanatóriumba, másokat pedig 
a eikelnémák, vakok és nyomorékok inté­
zeteibe. Nyáron százszámra viszik a vézna 
apróságokat a felső-elefánti, szilágycsehi, 
remetevasgyári és szőkefalvi fürdő-konvik- 
lusokba. A Liga védenceit gondozzák a 
kassai csecsemő-otthonban, a temesvári 
gyöngééiméjüek intézetében és a szegedi, 
nagyváradi, kolozsvári tanoncotthonokban is. 
Tengeri szolgálatot létesített főképp olyan 
fiúk számára, akik nagyobb szubordinációt 
érdemelnek. A hajókon alkalmazott legénykék 
első csoportjairól nagyon kedvező jelentések 
érkeztek.

Érdekes és fontosrésze a Ligaprogramm- 
jának a külföldi illetőségű gyermekek itt- 
hontartása. Azelőtt, ha külföldi illetőségű 
ember meghalt, árváját vitték ki idegenbe, 
hogy a községe gondoskodjék róla, bár 
apja, anyja évtizedekig itt élt s a gyermek 
szinmagyarnak született. A rideg törvény 
sok szegény özvegyet megfosztott a gyer­
mekétől. Az állam nem segíthet, jön hát a 
Liga és magára vállalja a nevelést: akkor 
itt maradhat a gyermek. Már ezerkétszáz 
gyermeket megvettek így az országnak. 
Kivándorlók gyermekeit pedig még Ameriká­
ból is hazahozatja.

A múlt évben 14,226 gyermeket men­
tett meg a pusztulástól.

Természetes, hogy az ilyen nagyszabású 
működés óriási összegeket emészt fel. És 
sok-sok ezer kis apróság vár még a meg­
mentésre. Különösen a gyeimekbíróságok 
reformja ró hatalmas terheket a Ligára. 
Roppant szüksége van tehát a nagyközön­
ség támogatására. A magyar társadalom 
teremtette meg a Ligát s csak tőle függ a 
fennmaradása, a virágzása. Ez a nemescélu 
és hazafias intézmény, amelyet az állam is

Húsvéti harangok.
Irta: Szilágyi Ferenc.

Lassankint beesteledett. Jobbról, balról már 
arasznyira vetette fel fejét a zsenge hajtás a 
fekete földből, míg nem szállotta be a fákat az 
országút meszes, kavargó pora.

Valahol messze odabenn a vetésben halkan 
pittyegetl a fürj hivó szava, de bizony csak néhány 
keringve károgó varjú csattogta rá vissza egy­
hangú, unalmas válaszát

Csönd volt. Az a komoly, nyugalmas ünnep­
előtti csönd.

Valahol messze, a kanyargó országút távolá­
ban fehérre meszelt házak villoglak elő a félho­
mályból. Ia s s u  csoszogó léptekkel szántotta végig 
az útat egy fáradt, porlepte vándor.

Hazafelé tartott. Messze idegenben, tengeren­
túl eltöltött két hosszú esztendő után.

Mint erős fiatalember indult neki a hosszú 
vándorútnak. Ereiben forrott a vér, acélos kar­
jaiban feszült a fiatalos erő. Küzdeni vágyott. 
Érezte, hogy idehaza hiába tuija napestig a földet, 
nem terem az már annyit, hogy az asszonynak, 
meg a három apró cselédnek kenyeret adjon.

Azután meg egyre jöttek a levelek onnan, 
messze, az Óceánon tulnanról. Tarka, pompázó 
színekkel festették az életet, mely színig tejföl 
odaát, mig otthon csupa nyomorúság.

S »káig habozott, töprengett, míg végre rá 
adta fejét. Egy szép reggelen csak bement a vá­
rosba, vett magának kék pantallót, munkás zub­
bonyt, mert azt Írták neki, hogy odaát kinevetik 
az embert, ha amúgy hazaiasan, rozouós csizmá­
ban, pitykés lajbiban köszönt be az új htzába.

Az este, mikor útra kelt, nagyot került a 
falu köré. Titokban, mintha szöknék. Nem akarta, 
hogy az új mundér csudájára gyűljön a falu 
apraja, nagyja. Alighogy elérte a vonatot, a gép 
dübörögve megindult és szava elfojtotta a feleség, 
a gyermekek zokogó szavát.

Odaát ment is eleinte minden, mint a karika- 
csapás. Jó munkás, rendes ember volt, megszeret­
ték csakhamar mindenütt.

Csak az fáj* neki, hogy hiába küldözgette 
hazafelé a sűrű. teleírt ákombákomos nagy leve­
leit, a pósta csak néhanapján, nagy ritkán hozott 
választ reájuk Lassankint szinte elmaradoztak 
egészen is a hazai hírek, ha jött is egy pár sor, 
csak annyiból állott, jól megy sorunk, még csak 
maradj odaát, keresd a pénzt, nehogy a világ 
csúfjára, koldus módjára gyere haza.

Nem tudta, mire vélje e változást, de csak­
hamar megtudta azt is.

Egyszerre csak jött a titkos jóakaró levele, 
mely vakító fénnyel villant bele az eddigi sötét­
ségbe.

örzsihez most már mindennap eljárogat az 
Oláh Pista, úgy mondják, hogy nagyon is értik 
egymást

Elolvasta ezt a pár sort talán százszor is, 
azután egyszerre mintha valami éles metsző fáj­
dalom hasogatná a szívét, eszméletét vesztve 
összeroskadt.

Mellette pedig, búgva, kattogva, berrengve 
forgott a kerék, süvöltött a hatalmas transmisz- 
sziós szíj.

Mikor társai odarohantak, hogy felkapják, 
már késő volt. A gép elragadta és neki sodorta 
a műhely falának.

Az emberi erő parányi, de nagy az Isten 
hatalma. Hosszú hosszú vergődés után magához 
tért s ha mindjárt nyomorékul is, de élt.

Mii kereshetett volna többet már itten a 
munka, a küzdelem honában 6 a megtört, az 
összeroskadt beleg ? !

Nem volt már vágya, szenvedélye több, csak 
egy : a boszu I

Ami megtakarított pénze még volt, azon 
jegyet váltolt magának és most ifi van, a jól 
ösmerl, hazai országúton. Előtte a mosolygó, 
fi lial vetés, amarra messzebb meg szülőfaluja 
villan elő a sötéllő alkonyból.

Mennél közelebb ért céljához, annál maga­
sabbra lobogott lelkében a szenvedély. Jobbját 
zsebébe sülyesztve, görcsösen szorongatta brow­
ning-revolverét, az egyetlen emlékét, melyet ma­
gával hozott tengerentúli útjáról.

Mikor a faluba ért, most is csak úgy el­
kerülte a rendes útakat, mint mikor elindult. Hejh 
pedig azóta, de sok is változott azóta. 

Hazaérkezett.
Fáradtan roskadt a keskeny lócára. Erőt 

akart gyűjteni a nagy leszámoláshoz. Bodri, a 
komondor, vakkantva ugrott neki, de azután meg- 
juhászkodott, nagyon ártalmatlannak vélte a 
jámbor utast.

Ennek meg nagyobbra nőtt a keserűsége. 
Erezte, mennyire megváltozott, hogy még a saját 
kutyája sem ösmeri meg többet.

Béniről víg kacagás, énekszó hangja ütötte 
meg a fülét. Kíváncsian bekandikált az alacsony 
ablakon.

Sürögve. forogva, rakosgatott ott az asszony 
a szobában. Az asztal mellett meg ott ült valami 
tagbaszakadt hatalmas férfiú, aki játszadozva lo- 
vagoltatta térdén a nevető, kipirult apróságokat. 
S ahogy elnézte ezeket a boldog, megnyugodott 
embereket, forogni kezdett vele a világ, szeme 
vérbe borult és kirántva a revolvert zsebéből, 
neki rohant az ajtónak . . .

És ekkor csengve-bongva kondultak meg a 
húsvéti harangok és a templom felül harsogva 
csendült fel százak zsolozsmája :

Hozsánna néked 1 Feltámadott az Úr 
Jézus Krisztus I

Odabenn a szobában is előbb csak félve, 
halkan, majd egyre hangosabban, harsogva csen­
dült fel a béke, ft szeretet hymnusza.

Ée ő érezte, hogy itt már fölösleges, reá 
semmi szükség nincsen. Lassú, szomorú léptekkel 
ballagott vissza, amerről jött, vissza az éjszakába, 
neki a semmiségnek.



teljes erejével, szokatlan melegséggel propagál 
— mint a hivatalos szervezetek legnagyobb 
társadalmi kiegészítőjét — minden tekintet­
ben rászolgált az országos támogatásra. A 
modern szociológia törvénye, hogy a gyer­
mekmentés nem jótékonyság, hanem köte­
lesség és elsősorban a vidéki közönségre 
számítanak, amikor a legnemesebb köteles­
ség teljesítéséről esik szó.

— A népkönyvtár mindenki számára 
ingben nyitva van minden vasárnap délután 
V»2—7t3*óráig a városházán.

K Ü L Ö N F É L É K .

— A husvét ünnepe alkalmából lapunk
t. előfizetőinek és munkatársainak boldog 
ünnepeket kívánunk.

— A «Csáktornyái Társaskör» módo­
sított alapszabályait a m. kir. belügyminiszter 
láltamozta.

—- VÍVÓ tanfolyam. Fábián Zsigmond 
kiváló vivómester f. hó 15-től kezdődő egy, 
esetleg 2  hónapi tartamú v í v ó  tanfolyamot 
nyit Csáktornyán. A tanítás díja havi 20 
kor., mely előre fizetendő. A helyiségért járó 
díj havonkínt a tanítványok közölt egyenlő 
arányban lesz kiróva, ha díj nélkül helyi­
séget nem kapna a V í v ó  Club. A vivószereket 
a mester díjtalanul bocsátja a tanítványok 
rendelkezésére. Minden tanítvány minden 
nap fog részesülni oktatásban. Akik a tan­
folyamon részt venni óhajtanak, szívesked­
jenek nevüket a «Csáktornyái Torna és 
Vívó Club» részéről a helybeli Társaskör 
helyiségében kitett ívre feljegyezni.

— Eljegyzés. Nagy- és kisbarkóci B«r- 
kócy László m. kir. belügyminiszteri segéd­
fogalmazó eljegyezte Budapesten gradecí 
Stansich Horváth Elemér leányát. Margitol.

— Vásári tolvaj. A f. hó б-én, Csák­
tornyán megtartott országos vásár alkalmá­
val a Mráz-féle vendéglőben Cár Mihály 
zalaujvári lakos Jelenics Tamás ugyanotlaní 
lakos zsebéből 10*96 kor. ellopott. A tolvaj 
a büntető bíróságnál feljelenletett.

— Gyilkosság. Babies István pelesházi 
születésű özv rabádihegyi lakos, ki kőmives 
mestersége mellett egyúttal muzsikus is, f. 
hó 1-én az esti órákban vígan harmoniká- 
zolt egy, a Robádihegyhez tartozó Kercse- 
begyen levő háznál, hol névnapot tartottak 
Vígan láncoltak Babies muzsikájára a jelen­
volt ismerősök, jóbarátok s közben ugyan­
csak szorgalmasai) fogyasztották nem annyira 
a jó muraközi venyige herbaleát, mint 
inkább a házi gazda almaborát. A mulató- 
zók közölt Verbnyák Károly is részt vett, 
kire már régibb idő óta nagyon ellenséges 
szemmel nézett Babies István. A sok alma­
bor élvezete oly annyira tűzbe hozta az 
atyafiakat, hogy éj Tél felé nem ismerve jó 
barátot, komát, sógort : összevesztek egymás­
közt. De legjobban kivetkőzött emberi mi­
voltából Babies István, a harmonikás; ez, 
minden előre megfontolt szándék nélkül egy 
duronggat úgy fejbe vágta Verbnyák Károlyt, 
hogy az menten a földre zuhant és szörnyet 
halt. Babies István a büntető bíróságnak ál 
lett adva.

— Rendőri hírek. Tkalec Flórián Fe- 
rencfalva-mikófai lakos kárára m. hó 27-én 
éjjel zárt kamaráját ismeretlen tettesek be­
törték s onnan 2 vég vásznat 80 kor., 
Mlinarics György ugyanottani lakos nyitott 
kamarájából az ablakon át 20—25 klgr. 
serlészsirt 28—35 korona értékben elloptak. 
A tetteseket mindezideig nem sikerült kézre-

keríteni. — Magyarics Vida morzsahegyi 
lakos múlt hó 28-án pedig Vertanes Lőrinc 
ugyanottani lakostól, az udvaron összerakva 
volt zsupszalmáiából 3 kévét 180 korona 
értékben elemeit. Feljelentetett a büntető 
bíróságnak.

— A Csáktornyái Szépítő Egyesület f.
é. március hó 21-én a Muraközi takarék­
pénztár helyiségében tartotta közgyűlését, 
Morandini Bálint elnöklete alatt.* A választ­
mány és pénztárnok jelentését a közgyűlés 
tudomásul vette és a felmentvényt magadta. 
Határozatba ment, hogy az egyesület az új 
útvonalakat jelző tervrajz elkészítéséig új 
járdákat nem létesít. A tárgysorozat utolsó 
pontja értelmében megejtett választás ered­
ményeként megválasztattak az eddigi választ­
mányi tagok, továbbá új tagokul: Pálya 
Mihály, Wollák Rezső, Horváth Pál, Moran­
dini Román és Kelemen Imre urak.

— Népesedési kimutatás. A Csáktor­
nyái járás területén f. év első negyedében 
született 453, elhalt 321 ; a szaporodás 132.

— Hirdetmény. Varasd szab. kir. város 
tanácsának értesítése szerint Varasdon takony- 
kór lépett fel, miért is tilos Varasd városból 
származó lovak behozatala.

— Egy földink sikere Párisban Mint 
értesülünk, földink, Fischkandl Rezsőt, a 
párisi magyar egyesület legutóbbi rendkívüli 
közgyűlésén alelnökévé választotta. A párisi 
magyarok egyesülete már régebben kitün­
tette Fischkandl Rezsőt a tiszteletbeli tag­
sággal s ez újabb megnyilatkozása a köz­
bizalomnak és rokonszenvnek csak viszon­
zása az új alelnök hazafias szolgálatainak 
a magyarság érdekében. Mintegy tizenöt éve 
lakik Párisban s ezidőszerint egy nagy 
párisi áruház vezetője; az osztály, melynek 
élén áll, számos kiállításon résztvett kiváló 
sikerrel s az igazgatóság úgy vélte rekom­
penzálni érdemeit, hogy a kitüntetéseket 
neki szolgáltatta át, mint akinek főképp 
köszönhető az elért eredmény. A rendkívüli 
közgyűlést földeáki dr. Návay Aladár min. 
osztálytanácsos, a párisi magyar egyesület 
elnöke vezette s az eredmény után úgy az 
elnök, mint az egész közgyűlés lelkes sze- 
rencsekivánatait fejezte ki az új alelnöknek, 
ki emelkedett beszédben kijelentette hogy 
a párisi magyarság e megtiszteltetését meleg 
szívvel fogadja s a jövőben fokozottan azon 
lesz, hogy úgy a hazafias intézmény, mint 
a magyarság érdekében minél eredménye­
sebben dolgozzék. «Missziónak tekintem e 
megtiszteltetést, — úgymond — s e  nemes, 
hazafias egyesület ügyével lelkem összeforr.» 
Az egyesület, a londoni után, a maga ne­
mében a második Európában. Díszes helyi­
ségei, nagy könyvtára, olvasó terme s 
mintegy 75,000 frank alaptőkéje van. Esté­
lyeit a párisi magyarság sűrűn látogatja. 
Legutóbb március idusát ünnepelték. Az 
ünnepi estét, a himnusz után, már Fischkandl 
Rezső alelnök megnyitója kezdte meg 
Lelkes szavakban ecsetelte 1848. március 
15-ét, ma|d áttérve a szabadságharc francia 
vonaikozásaira, foglalkozott a régebbi ma­
gyar-francia történelmi vonatkozásoknál, 
midőn Rákóci Ferenc fejedelmei, Bercsényi 
László grófot XIV. Lajos udvarához hivatta 
Versaillesbe vitéz kurucaikkal együtt, a 
Rákóci-féle szabadságharc leveretése után. 
A szép megnyitó beszédet lelkesen megtapsolta 
a jelenlevő nagyszámú magyarság s élje­
nezte az új alelnököt.

— Magyar templom Slavoniában. A 
kreStelováci rk. magyar templomra újabban 
a következő adományok folytak be : dicskei 
Várady Sándor Páty 10 K. Minorita rend­

ház Miskolc 2 K. Magyar kir. adóhivatal 
Nagymarton 1*20 K. Szentferencrendü zárda 
Pécs 10 K. Papp Mihály Sajkásgyörgye 
(gyűjt.) 13*10 K. Dr. Kenessey Aladár kór­
házi főorvos Pécs (gyűjt.) 3160 K. Péter 
Pál Győr 3j22 K. Ludeser Sándor Mező- 
tárkány 2 K. Engelmann Géza máv. hiv. 
Zágráb 2 K. összesen 75*12 K. Ezzel együtt 
az eddigi gyűjtés eredménye 228319 K. 
Majdnem minden adakozó átérzi, hogy 
midőn filléreit a kreStelováci templom épí­
tésére adja, hogy ezzel nemzeti ügyet szolgál. 
Gyönyörű buzdító leveleket kapunk, amelyek 
csak erősítenek minket slavoniaiakat abban a 
gondolatban, hogy az anyahazában élő 
magyarok átérzik, elismerik a mi szenve­
déseinket, küzdéseinket. A t. adakozóknak 
és gyűjtőknek ezúton is köszönetét mond 
és újabb adományokat kér Molnár Pál elnök 
KreStelovác, up. Deianovác (Pozsega megye, 
Szlavónia.)

— A főispán arcképe. Batthyány Pál 
gróf, Zalavármegye főispánja értékes aján­
dékkal ajándékozta meg a Csáktornyái áll. 
tanítóképző-intézetet. Ugyanis saját arcképét 
küldte el az intézet igazgatóságának 
gyengéd figyelme jeléül. A főispánnak ez az 
eljárása nagy örömet keltett az intézet tanári 
testületé körében, mert ez újabb megnyilat­
kozása annak a nagyfokú érdeklődésnek, 
melyet a tőispán a Csáktornyái áll. tanító­
képző-intézet iránt állandóan tanúsít.

— Lopás. Mosmondor Antal Csáktor- 
nya-battyáni lakos mull hó 31-én a délutáni 
órákban szüleinek, — kik az nap a mezőn 
dolgoztak, — lakásába behatolt és a szobá­
ban levő zárt ládának ajtaját felfeszílve, 
abból l drb. 100 és egy drb. 10 koronást 
ellopott s azzal ismeretlen irányban meg­
szökött. A csendőrség járőre másnap a 
nyomozást megejtette, de a tolvajt feltalálni 
nem sikerült; azonban megállapfttatott, 
hogy április hó 1-én délután 8 óra tájban 
Mosmondor Antal már Fiúméban volt, miért 
is a fiumei rendőrkapitányi hivatal ezen 
körülményről táviratilag értesítve lett. A 
tettes a nagykanizsai kir. ügyészségnek fel­
jelentetett.

— Mit s z ere tn e  m indent hölgy tudni 7 Első 
sorban azt, hogy szépségét hogy tarthatja meg, 
hogy védheti meg arcát a nap és szél befolyása 
ellen, hogy távolíthatja el arcáról az elcsúfító 
szeplőt, májfoltot, pattanást, mitessert és egyébb 
arctiszlátlanságot. Ma már nem titok, hogy mind­
ezek legbiztosabb segitőszere a törvényesen védett 
hírneves Földes-féle «Margit-créme*, mely pár nap 
alatt a ráncokat kisimítia és az arcnak finom, 
fiatal, rózsás szint ad. Ártalmatlanságáért kezes­
ség. Nagy tégely ára 2, kicsi 1 kor. minden gyógy­
szertárban. Póstán küldi Földes Kelemen gyógysze­
rész Arad.

I  R 0 J) A L 0 M.
— Támogassuk a Kossuth-muzeumot.

1848 ra örökké vissza emlékezik a magyar. 
Nagy idők voltak azok és nagy emberek a 
megteremtői. Áhítattal, kegyelettel kell tekin­
tenünk mindenre, ami arra az időre emlé­
keztet. Meg kell becsülnünk a nemzeti küz­
delmünkből reánk maradt emléktárgyakat, 
melyek egy szebb jövő kivitelére serkente­
nek bennünket. És mi még sem adjuk meg 
ezen szent emléktárgyak leggazdagabb tár­
házának a Kossuth-muzeumnak azt, ami 
magasztos hivatásánál fogva megilletné. Ezért 
fordulunk a hazafias magyar társadalomhoz, 
amelybe egyedüli reményünket helyezzük, 
hogy a muzeum kiadványainak vásárlásával 
mentse meg a Kossuth-muzeumot. 10 kor. 
ellenében megküldjük Hock János: «Rákó- 
ciné» c. díszművét. Ebből, amiből 20 kor. 
s z h Io d  kiadás is van, 100—150 koronáért



megküldjük a «Kossuth Lajos azt ízen te» ... nyomán közli a mádéfalvi veszedelem hiteles sék. De korlátolt számú példánkban a 
című hatalmas képet, mely 170 centiméter történetét. Igen tanulságos Sven Hédin tibeti közönség részér  ̂ is utánnyomatott a címtár, 
szélességével és 130 centiméter magasságá- utazásának ismertetése. A sakkrovatot a Az állami és törvényhatósági hivataloknak 
val a legnagyobb olajnyomat a kontinensen, magyar sakk atyamestere, Marócy Géza díjmentesen küldetik meg a címtár, a 
A 100 koronás kép egyszerű keretű, a 150 vezeti; a sportrovatot kiváló sportemberünk, közönség pedig 2 koronáért megszerezheti 
koronás arasznyi széles díszes arany keret- Vámos Soma szerkeszti. Állandó rovatai a «Hazai ipari beszerzési források» kiadó­
ben van. Tárgya fenséges, kivitele ehhez mind az ifjúság lelki világának megfelelő, hivatalánál (Budapest, V., Akadémia-atoa 3). 
méltó. Ugyancsak megrendelhető lapunknál érdekes és tanulságos tartalmúak; ilyenek a Legcélszerűbb az összeget postán beküldeni. 
Kossuth Lajos életnagyságu, művészi olaj- Bélyeggyűjtő, Az iskola világából, Irodalom, Az előírt címzés be nem tartásából késedelem 
festésű arcképe 150 koronáért nem külön- művészet, Fejtörő, Levelesláda (szerkesztői áll elő a megküldés körül, 
ben Rákóci, Petőfi esetleg más jeleseink olaj üzenetek). Irodalmi és kézügyességi pályá- —
festésű életnagyságu arcképeit is szállítjuk zata munkára, nemes versenyre ösztönzi K Ö Z G A Z D A S Á G .
150 koronáért. Ezért fordulunk olvasóközön- tanuló ifjúságunkat. A szerkesztőség valóban
ségü n k  h azafia sab b  e lem eih ez  k érve , h o gy  k u ltu rá lis  c é lo k a t szo lgá l, am időn  fá rad ságo t Általános Biztosító Tár-
ren d e ljék  m eg a fen t le ir t é r ték es , rem ek  és kö ltséget nem  k ím é lv e , if jú ság u n k n ak  ÉSdm l ö \ l é ^ v e " A* Ä
m ű veket lap u n k tó l. M inden  m eg ren d e lé s  íz lé sé t nem esíti s  a  k á ro s  pony v a iro d a lm i jelentését a társaság vezérigazgatója, OrmódyVilmos 
sz erkesz tő ségü n kh ö z  in tézendő . m űvek  h e ly e tt  sz e lle m i k ép ességü k n ek  m eg- főrendiházi tag ismertette. Az igazgatóság felolvasott

—  «A lla to a z d a sá o i S z em le »  c ím en  Lu- felelő  lapot ad  d iá k ja in k  kezébe. A h avo n - jelentéséből, valam int ni előterjesztett z á r-é s  
k á c s  A lad á r  g azd aság i író  sze rk esz téséb en  és k in t h áro m szo r m eg ie len ő  Ifjú ság i L apok inérlfgazám lákból kitünik hogy a lefolyt 1908-iki 
k f a d á s á b a n e g y  ú j bLfe l i r a t  in d u lt  m eg. e lő fizetési á ra  c so d á la to san  c se k é ly  (n egyed .
A lap az állattenyésztés, álletegészségügyi, évre 1 kor. 2 0  fill., tel év re  2 kor. 4 0  fii!., ke(jvez6bbek. Az évi 4,215.871 kor. 25 fill, tiszta 
állatforgalom és állatbiztosítás érdekeinek, egész évre 4  kor. 80 fill ) E gyes szám  á ra  nyereségből az igazgatóság 1,600.000 kor. összeget 
valamint a hazai és külföldi fejlődésnek is- 12  OH- Mutatványszámot ingyen küld a javasolt a részvényesek osztalékául kifizetni, tehát
m eretter jesz tő  h av i köz lön ye. Az első  szám  k iad ó h iv a ta l, B u d ap est, V., N ádor-utca 16. minden egyes egész részvényre 500 korona osztalék 
u ic i c i i c r | c a * iv  Д J . esik, míg a nyereség többi része az alapszabály,
igen  é rd ek es  ta r ta lo m m a l bír. C ikke i kö n y- . . . .  , . szerű levonások után a társaság dúsgazdag tarta-
n yed , érthető  s t ílu sb an  v an n ak  ta rtv a , ú gy  —  H azai ipari b68zerzÓ8l források uj lékainak és alapjainak még további erősítésére 
hogy m inden  á lla tte n y é sz té sse l fogla lkozó  Címtára. A «H aza i ip ar i beszerzési fo rráso k » szolgál. A társaság biztossági a lap ja i összesítve 
e red m én yes  h a szo n n a l fo rgath atja . Az «Á l- II. és  bővített k ia d á s a  m eg je len t a Vn. k ir . már a múlt év végével 186,926 344 kor. 63 fill, 
la tgazd aság i S z e m le »  g azd aság i la p ja in k  k e re sk ed e lm i m uzeum  szerkesz téséb en . Az összeget tettek ki. Az üzleti eredményekhez méltó 
kö*ÖU é rd em e s h e ly e t é s  h ié n y t fog be- ú j c ím tá r  két részbő l á ll. Az e lső  rész  betű- ^ s U o . t ^
tö lten i m á r  an n á l is inkább , m ert a legol- rendb en  fe lso ro lja  m in d azo kat a c ik k ek e t, j ó lékony és hazafias célú adomány közül különö- 
csóbb m ag ya r  sz a k la p ; év i e lő fizetési á r a  3 am e ly e k  az o rszágb an  g y á r ta tn ak , p é ld aszerű  sen szembetűnik, hogy a m agyar társaság  10000 
korona. A M agyar  H írlap  előfizetői, g azd a- u ta lá s s a l a r ra , hogy egye s  c ik k ek  g y á r lá s á -  lírát ju ttato tt az olasz kormányhoz a szicíliai és 
ság i tudó sítók , le lk é sze k , tan ító k , község i va l m e ly  v á l la la ta in k  fo g la lko zn ak . A m á- calabriai földrengés á lta l sújtott szerencsétlenek 
j-g y z ő k  á lla m i h iv a ta ln o ko k , g azd a tisz tek , sod ik  rész  az  ip a rte le p ek e t és  azok g yá r -  U o l i í  “ö Ä ' k o r .  иТТ
in tézetek  é s  g azd akö rö k  a lapo t egész  év re  m á n y a it  tün teti fel ip ari íő- és  alcso po rto k  Aggreggel tavaly megalkotott félszázados alapítvá- 
2 ko ro n áért ren d e lh e tik  m eg a lap  k iadó- sze r in ti rész le tezésb en . Több m in t 1 0 0 0  nyának kam atai. E 20.000 kor. összegű nagy adó­
h iv a ta láb an  B u d ap est, V1IL, L udo v iceum  o ly an  ip arte lep  a d a ta iv a l b ő vü lt az ú j c ím - mányt a kormányzó testület együttesen a  köz­
u tca  4 . tá r, am e lye k  az  e lső  k iad ásb an  nem  vo ltak  gyöláeen szintén felolvasott külön megokolással

—  Ifjú ság i Lapok. A m ag y a r  tan u ló  föl véve. 3 9 3 0  m ag ya ro rszág i é s  190  h o rvát- f z. évb®n a magyarországi Vöröskereszt Egyesti- 
•#.. . « -«r  . / 7  . . u ® . . лл  lelnek javaso lta  kiadni, az egy lett mozgó raktár
if jú ságn ak  ezen  eg ye d ü li, iro d a lm i sz .n vo - sz lavo n o rszág i, ö sszesen  teh a t 4 1 2 0  ipar- ,a g yi9 a  mozgósítás e s t é r e  készlelben tartandó 
nalon  á lló  la p ja  ezú tta l is ren d k ív ü li é rd ekes, te lep rő l é s  azok g y á r tm á n y a iró l n y ú jt  rész- felszerelések cé lja ira . A közgyűlés az összes szám­
bő ta rta lo m m al je le n t  m eg. B á llá  M ik ló s, a  le te s  fe lv ilágo s ítás i. Ez a '  c ím tá r  is , ú gy  adásokat s az igazgatóság, illetőleg az egész kor- 
Petőfi tá rs a s á g  ta g ja , gyö n yö rű  v e rse t ír t  m in t az  e lső  k iad ás , e lső  so rb an  az  á lla m i mányzó testület valamennyi jav as la tá t  köztetszés- 
K ossu lhró l. K o sz to lány i Dezső, az  ism er i író  é s  tö rv én yh ató ság i h iv a ta lo k  és in tézetek  se* ек.у,1*,п? и!а8 e lfo g y ta  s az 1908-iki üzletévre 
é s  kö ltő ragyo gó  fan tá z iáv a l m eg irt novel- s z á m á ra  k észü lt, hogy azok ip ari szü k ség - ^ g é « ^ г ^ п ^ п " 1т тш "ко го п аУ 1 l a l Ä  
Iája  a z  if jú  le lk e k e t m ag áv a l ra g a d ia . le te ik  b e szerzésén é l e  segéd k ö n yv  seg ílsé -  fizetését a  társasán főpénztára m ár hétfőn e hé- 
S z á d e c k y  L a jo s, n ag yn ev ű  tö rtén e líró n ak  géve l a h aza i k ö z sz á llítá so k a t m eg ism erhes- nap 5 én megkezdte.

1 ц г м  t  karaskadő ilö f lu tő lik  cégét I P A R O D  f > C  Iparos s  kereskedő elöffratölek cégét
• u n i t b a  « I m i t i u i  ktzUjlk. 1 Г Н Г Ш О  С О  r \ L r \ L O r \ L U U  i  fontban J l j a n t i s i i  kézüljük.
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RHOSÓCZY ELEK BEZENHOFER MIHÁLY | STRAUSZ SÁNDOR.

TT bojeói ro d ite lji, átéri s i decu v s trah u  B o2- brigu , d a  vu n jivo m  se lu  nebi o s ta ia  deca
V U Z eiU . jem o d h ran iju , is t in sk i, praviCni p o g lav a r i i p rez n av u ka .

c rrp  n am  4P урчрН i rad n ip  d a  vn v o d ,le lÍb Steri im a ju  brigu na  to, d a  se K uliko p rilik  bi vám  m ogel n ap ré  do-
• , « .л »  vi J j :  owofa u zapoved i Bo2je  i ö rsaék i zako n i i n a red b e  nestiJi B arem  ovu  je d n u  m e p o slu h n ite :

sv e t ti M o u la  su  т Й п . Т к и ^ . п Г т , .  <“ aJu ' M al°  b o .je  s .o je i i  o t ic  s i j e  p o s l. l  s in a  v
.. . . , . . . K uliko  v e lik i o rsagov , ja k i  narodo v  se  deru . DeCko je  sam o  je d e n  razred  zvrSil,.

DAinn?U«vM n «  rartoaim m  « e ii i ie  Rnon Iе P°8 ubilo , UBiätilo, a r  je  ljud stvo  ni i iv e lo  d a  je  v Skolu  iäe l d v é  z im e, i k ak  tak  secé lom  sv é tu  s  radostjom  ä e lu je  Bogu h v a lu  * . QVak nj|V n é je  im e , k ré .  je  navCj| s ,e (i , is a t i Pot|am je  o le c
d a l. , a r  ovo ga m .ra  ,e  sam o  on  po del.l svo - po slno ga fu n d am en ta ! vun ze| ,  äko le  ? т оЫ  j e  delat L J(K u liko

jem u  vern o m u  pu u. P rav a  v e ra , k rép o st je  fu n d am en t krá- v a lja  takv o ga  d ete ta  de lo !) V elim  ve je  v
M ir! Oh k ak  n e izm erno  v e liko  dobro ^anskoga, lép o ga i iv le n ja . K ak bi an d a  deri. P rvo  leto j e  deCko p isa i lépe lis te  

s i tit O b éin ari, p o g lav ari, ro d ite lji, s lu 2ben ik i m og|i dostic i to, d a  bi ljud stvo  v m iru  i d im o, i o d k ra ja  n eä te rip u t j e  i peneze pos* 
sv i-sv i s i to áteliju, d a  bi v m iru  i v slogi vu  s |0 g§ g jv e lo ?  T ak , ako  bi se oátro po- la l. Nego véé d rugo  le lő  n iti piáé k a j, stim  
m ogli evő je  posle i svo ju  d u ín o s t  z v ráav a ti. br jn u |j z a  i0j d a bi sv a  deca redov ito  ho* m en je  si po álje  ro d ite ljo m  k ak v e  peneze , 
K ak bi b ilo  to m oguC e? O nak, ako  sv ak i сщ а n a  naVuk, tak  vu ákolu , kak  vu c irk vu . k a j na pomoé.
Clovek o b d r íi B o íju  réé : L ju b i b l i in je g a , p rez n a v u k a  su  d eca  n iti 2 iva, n iti m rtva . Ne jed e n , nego sv i su  takv i, k i su  tak
kak  sam o ga  sebe. la t in a , da i o vak  n a ra s te ju , nego n jiv a  d uáa, n e v u é ljiv i, tup i iz do m a od iálj. P ak  na k a j

K ristuá , S in  B o íji  je  n av u é a l ovu veru , n jiv a  p am et je  lu p a , m rtva. Ovi, da naras* potroáiju  ovi h lap i sv o ju  s lu ib u , na takv e  
za ko ju  je  p rip rav en  bil sm rt p o dnesti. Za te ju  n eéu tiju  vu seb i n ikvu  Ijubav  p ram a stv ar i, k a j je  tu  n iti sp isa ti ni moéi. P ák  
nas, za  sv e  lju d stvo  je  vu m rl, d a  n a s  na  n iko m u , n iti p ram a  svo jim  rod ite ljo m  ne. su  stoper 1 7 — 19 let s ta r i . 
p rav i p u t n ap e lja . Da go sp o d ars lvo  v ru k e  dobiju , uvék  sam o  K aj m is lite , m orti su  se  zato  ov i ro d i-

K ak  je  K ristuá sm rt o b iad a t, a r  se  je  na  to g led iju , k ak  bi m ogli koga v k an iti, te lji stoga k a j n a v é il i?  K aj b i! Jed en  i d rug i 
sam , od sv o je  m oéi od m rlv i s ta l : tak bi zako n e p restup iti. N eéutiju  n ik v u  m iloáéu  im a  v iáe dece. V éé si je  jeden  i d ru g i vun  
se m o ra li i n jegv i B o íj i  n av u k i i n jegva  p ram a n ikom u. Ako ga  zhog k ak v e  k riv ice , zel s áko le, d é le , to je s l, nepusti g a  v áko lu ,
n a v u é a v a n ja  m ed lju d stvo m  á ir iti, té r  g ré án a  k a j je  n ap rav il z ap re ju , n ika j n em ari. V elim , a r  véli, da ga dom a n u ca , d a  m u m ora
m iá len ja  i gréáno Z iv len je u n iá lit i. takv i su  véé  duáevn o  m rlv i. T ak v i d e la ju  dom a delati. S am o  to v é li, da v iáe n iti jed -

M akar  k ak  za  p o d vu é ljivo ga  i c iv illi-  n a jv ek á i nem ir. T akv i z b an tu je ju  cé lú  fam i- noga nepusti v derű . M isii, da si stém  éuda*
z iran o ga  se d r i i  á téri narod , átéri o rsag , liju  i sp u n ta ju  cé lú  obéinu. pom ore. O nda ga  o s tav i sam , d a  bi m u z
n ém a p ravu  m oé za  obstati, n ém a p ravo ga  Z nam , d a  ravn o  oni ne á te je ju  öve ré sn a  m ogel k a j na pom oé biti. 
ko ren a  za í iv e t i ,  ako  lju d stvo  n ém a p rav u  rede, zbog átéri ovo na jveó  piáem . S v i póz- Z alostno je , da Cuda, jak o  é u d a  takv i 
v eru , i ako  ne o b d e r ía v a  zap o ved i B o ije  nate öve n e sreén e  ro d ite lje  i ovu pogub- rod ite ljo v  im a o vd i, ki m alo  d a ju  na to, da 
i n e fc iv i po n av u k u  K ristuáevom . I|enu decu. Z alostno je , da vu sv i se li, po bi j im  deca redovito  na n av u k  hodila .

N ésu dost sam o  m atere , átere  bi nam  célom  M ed jim u rju  je su  takv i nesreén i rodi- P og le jte  v k rém é, áto se  k a rta  t a m ?
s in e  rod ile , pák  deék i i á tuk i átéri bi nam  te lji i tak  n e sreén a  deca. S  o v im i red i bi deca. O lec po leg  sed i pák  m u v kup icu
dom o viuu  o b ran ili, nego po trebn i su  Boga rad a  barem  o b é in are  g én ü l n a  to, na j im a ju  virto n ataée , sk u p  p ije ju .

-_  ,  ,  Na tako vo j jed n o j áefn ji, ko ju  je  k ra lj  larov  vrt sp ad a , koj cv ie tjem  и lo n é i6 h
K r a l j  poraaze a e C K O m  ja O U K e  p ro lj b li2 n jem u  >Aigen-u« poduzel, m u se raztu é im  i opet p o rezan im  i и sn op iée u-

krasti. je  éu d n o v a ta  n e p r ilik a  dogod ila  i lo tako va vezan im  (büket) trgo v in u  tiera. Z alim  im a
. .  OQ f . 1äßft . j  k ak o v a  m ozb it jo ä  n ijednom  k ra lju . T á j tu n a jf in ijeg a  vo éa : k ru áke , jab u k e , á ljiv e ,
D ana 29 -ga  ГеЬгиага , p a  n e p r i|jka koj a m nog jm u ije  póz- b reskve, m a r illic e  i o sta lo , sk o jim i v r t la r

v lá® " eg”  Йе е^ е®е1®т 1  n n Hpvii I i 7Я n a ta> Je tim  z a n im iv ija , je r  m u se  je  baS la k o d je r  trgo v in u  t ie r a  i v rlo  dobro p ro d a je .
, e  d ob rocudn . k ra lj ^ v a r s k .  L ju d ev  I U . -  - ^ (de8e( d in ah J dogo d ila . _  J e dnom  r ie c ju , la j v rt je  lak ó  u red jeo ,
u v .ek  óéi. K ada se  j e  r e ée n . k ra l)  b u rn e  ** 6  c „ n le m , „ ,  i « f. «  cla sv ak i koj ga v id i, m ora  p r izn a li, da ga
god in e 1 8 4 8  n a  tronuSu z a h v a li l ,  s tan o va l B ilo  je  to 18  ga  S ep tem b ra  1 8 5 8  —  1 f  ie d in ’ d jl j . r l la r s k o i
je  n a j r jd je  и g rad u  svo ga z e la , b lizu  va- an d a  p e l go d in ah  p rije , nego sam  ja  и So l- . _odDUno jzo b ra2 en i v r t la r  Iz-
raéa  S o ln o g rad a  le íeő em  »L eo p o ld sk ro n « , n o grad  doéel, a  dese t godm ah p r ije  n jego ve  nfem en itog voéa pák  ie  b ila  je d n a

M nogi s ta r i ji s tan o vn ic i liep og  v a ra é a  sm rti. Dan je  b il osobito liep i k a sn o lie tn . Я ? Д З | Л 5  и 1 Й ?  
S o ln o g rad a  (S a lzb u rg ) , a  m ed n jim i i ja ,  d án , su n ce  je  sv ie tilo  i lop ilo , d a s u  s e l j u d .  f 9U n e k 0  e sv r ’t i  p reko z id a  v an  n a  ce stu  
koj sam  on de kro z tri god in e (od 1 8 6 3  do zn o jili i n a  v eée rn u  h lad n o éu  v ese lili . Toga ckevo Je b ilo  и ono v riem e и
1 86 6 ) d ija k  bil, dobro se  jó é  m ogu s ieé a t. d an a  podveCer j e  k ra lj  k ro z  -  »N onnberg- J a°  “ J .  puno p r é k r ln ih
sta ro ga  gosp od in a, koj je  u v iek  и c iv iln o m  s tra s se «  p ram a A igen-u  po duze l svo ju  áet- J  ^  P d ’d P p
od ie lu ; и des nőj ruk , batinom  áp an jo lsk e  n ju . P ri kué i broj 18  is le  u lice , k o ja  kuéa  k ak  to 1  o r! n a s  b iv a  k S i  su
trstin e , sa  sreb ernom  k luko m  na áe tn ju  iz- je  na b n eg  p r iz id an a  te je  v la s tn ié tv o  jed n e  neko liko  tih  liep ih  ja b u k a h  s in a  ne-
iáel a ta i n iie  n ilko  d rug i bil nego k ra lj éestite  v r lla r s k e  ob ite lji, je  v e lik i v rt, koj i ,e  ' . 0  П e p l . J  . . Ue

ü S  s a m f  bez p o s U n ik . ’, d an a s  obs.ojii te se  író ,e k e  od b riega  do ' Í J T B L I .  °  " J
te se  je  o v ak  íe la ju é i  zn a l do n u ter и S o l- ceste  v an , gde j e  zidorn ö krükén . U tom  noga lrn  P
no grad  d o äe ta li (od L eo p o ld saro n a  do d v a  v rtu  im a  izv an red n o ga  dom aCega i s tran j-  Kad se je  k ra lj  tom u v rtu  p r ib l.t il ,  v i- 
k ilo m etre  da leko ). skoga cv ie t ja  i z e len ila , k ak  to véé и v rl-  del je d va  d eéeca , k ak o  se  b ad av a  trud e  n a

Kérjen mindenätt valwli egyiptomi „ N I L “  szimkaMvelyt és szlvarkapapirost,
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No жа takve roditelje, za takve pog- 
lavare, za takvu obcinu je né navak, je 
né niti zakón, nego Zalostno je, da moram 
zréCi, za takvo ljudstvo je batina.

Je, ovak ae fonda, ovak se gubi Kris- 
tuSeva vera! 1z med takvi te narasti naj- 
vekfti blazniki i puntari, ki uv6k samo ne* 
mir delaju med ljudstvom.

Puslimo ve na atran ovo naftc turobno 
promatranje. Poglejmo po vuni. Travica se 
zeleni, tu i tarn ae vec cvetiCe razvija. 
Olaane vtiCice poletavaju po zraku, po vuni 
ae deca igraju tér veselo popé vaja. Ob как 
lépő je nam to Olec nebeaki odredil, da ae 
po poCinku narav opet gene na nafte ve- 
eelje i njegvu veliku diku.

Veaelo nas zoveju zvoni opet v cirkvu, 
da se ojaCamo vu veri, da slavimo Kriatu- 
ipvo gorietajanje, kaj je fundament nafte 
vere i Boga hv&leC veselo ovak popévamo: 
Kristuft se je od mrtvi atal Alleluja!

Politißki pregled.
OraaCko spraviáée sada nedrZi sednice. 

Sve do aprila 26-ga bude ablegatom fraj. 
Pod tim vremenom bude odpalo, da jeli 
bude i nadalje sadaftnja vlada kormanuvala 
ili bude nekafc drugaC izpalo. Kako vu naj- 
novefte vréme pifteju i magjarska kriza bude 
ae réftila mirnim putem tak, da se bude 
bankovno pitanje poduZilo do 1917. Ijeta, 
do onda bude zajedniCka banka obstojala. 
ZajedniCka banka bude sada novoga pred- 
sjednika dobila vu osobi Popovicsa, sadaft- 
njeg drZavnog tajnika.

Vu Horvatakoj pomalem—pomalem vri 
poloZaj. Vezda veC niti aerbi netajiju da je 
zaiatinu obstajala velikoserbska propoganda, 
koja je hotela Horvatsku Serbiji prodati. 
Vu Horvatakoj je sada izdana naredba, da 
avi ljudi svoje streljno oruZje i to puftke 
revolvere patroné i. t  d. moraju predati 
tandarom. Najme aerbi au na vagoné imali 
po aelah puftkah, sada bude videti, koliko 
oruZja imaju. — Rasprava pred sudom vu 
Zagrebu dalje teCe zbog veleizdajmkov. Vezda 
ae vidi za tim au idli aerbi! Vu Slavoniji 
au vet hoteli tuti rimokatolike ali se je za

zid ae uspeti, preko kojega au jabukove 
grane visele, za da jednu od njih dosegnu. 
Kada pak au deCeci videli otmienoga sta- 
roga gospodina, kojega medjutim nisu poz- 
nali, ave bliZe dohadjati, prestali svojim na 
zid uspinjanjem, za da dielo opet nastave, 
kada gospodin mimo otide. Medjutim je kralj 
vet deCake bil opazil i kad je do njih dö­
ftél zapital je nje: »Jeli bi radi koju jabuku 
imati ?« — Bez da au si dugo premiftljavali, 
odgovore liepo uljudno: »Akoalobodno pro- 
simo, milostivi gospodin, bi hoteli!« Na to 
digne kralj avoju arebernom klukom pro- 
vidjenu batinu, zakvaCi jednu svrZ i stepe 
ju tak évrslo, da au jabuke samo onak dole 
curele, za kojemi au deCki poskakivali как 
▼everice te ai flnjimi trpali avoje Zepove, 
kaj je kralja baft veselilo.

Ali aad je doftla nevolja ! Ovo stepanje 
avrfti prouzroCilo je dum koj se je Cul pre­
ko vrta u dvoriftte posiednice vrta, a ona, 
baft ae deaeéa u dvorifttu je anda opazila, 
da netko jabuke ateple i ona dobefti po vrtu 
do sida i kad je toga otmienoga ataroga 
gospodina opazila, kojega niti ona nije poz- 
nala, zrufli ae psovanjem na njega veleC: 
»Ti atari oael, to ti je za ailu, da deckom 
tu pomaieft jabuke kraeti!« Kralj na te 
grübe rieCi nikaj nije odgovoril, véé je svo-

vremena zeznalo i velike iztrage au bile 
drZane.

Vu Serbiji je sada na vrhuncu zme- 
ftarija. Oficéri zato, da nije kralj je poslal 
vu tabor sada ae proti kralju obraCaju i 
njega hoCeju zaklati. Так se govori stvar, 
da bude ae kralj aam zahvalil te bude nje- 
gov sin postal aerbaki kralj. Jako je  to zna- 
menito za serbe. Oni sami neznaju vladati 
vu svojim oreagu sada kada jih je malo, a 
kaj bi napravili onda kad bi joft Horvatsku 
zadobili? Potukli bi se med sobom.

I nafta vojska bude na redoviti broj 
spufttena i rezerviste véé poftilaju dirno.

Sada se aerbi moliju, da jim marhu 
opet pustimo nutri éez harmicu. Vu Serbiji 
je veliki glad nastal mnogo trgovcov bank- 
rotira. Da как bude iziftla stvar budemo 
veC vidli.

K A J J E  NOVOGA?
—  S v im  n a ä im  ä to v a n im  p r e d p la t - 

n ik om , c i t a t e l j e m , a u m d n ik om  i e l j im o  
v e a e l e  v u z m e n e  a v e tk e !

—  Vréme. Cudnovito, как se nam 
obraéa vréme. Joft toga par dni smo mislili, 
da smo se Cista réftili zime, a evő, doftel 
ciganov neprijatelj, mrzel sever i rezhladil 
vréme tak, da se éovek tak öutil, как da 
je  v decembru, ne v aprilu. — Pét célih 
mesecov je trpela tvrda zima. — Jen i drugi 
se tuZil, da je  vet ne za Ziveti. Niti krme 
niti drv. Siromaäka marha trpi najvifte. Kajti 
poleg mrzlogá vremena nemre rasti niti 
trava, niti druge rastline osobito delelice, 
kaj je prva ftalata marhi. — Iz svih stra- 
nah céloga orsaga se Cuje, da je jako ne- 
vugodno vréme. Za toplimi dnevi döftél je 
mrzel viher i sneg. — Z Arada javiju, da 
je tarn aprila 3-ga od ranoga jutra do ve- 
Cera podjedno curel sneg i ledveni deZdj, — 
knj na veliki kvar sluZi sadovnjakom. — 
Z Beregszásza isto tak pifteju, da je céla 
okolica pokrita suegom. — V Zomboru je 
proftle dneve takov snég opal, da su cugi 
ne mogli voziti. — Nezahman veliju za 
aprila, da je bedast mesec, ali i tak je je. — 
Jeden den topel, drugi mrzel. — Denes

ju ftetnju muéeé i mirno nastavil dalje proli 
Aigenu, как da se nikaj ne dogodilo, a deéki 
su se svojimi jabukami razbieZali.

Dvie ure kasnije, véé se je  priCelo tmi- 
Citi, potegne netko kuéni zvonec pri vuliC- 
nih vralih, Zena, koja je prije dva sata sta- 
roga gospodina izpsovala, ali to véé i za- 
boravila stane k-ohloku, da vidi tko hoCe 
tak kaano u kuéu, рак kad je videla vani 
pred vrati gospodskoga posluZnika u livreji 
slati, poZuri se dole iz kata da mu olvori, 
jer sigurno nekoj gróf ili baron hoée naru- 
Citi za avoju odabranu büket iz cvietja, a 
lakove narucbine vide nose nego li trgovina 
zeljem ili drugim povrteljem. Kad mu dole 
olvori vrata le ga zapita, éim more sluZili, 
odgovori on: »Ja sam poslan od njegovog 
veliéanstva kralja Ljudevita bavarskoga, nje- 
govo veliéanstvo Zeli one jabuke platiti, 
koje je malo prije ovde dvem deCecom iz 
drveta atepel!«

2eni je rieé Zabiegla te je bila blizu 
omiljavice, jer sad joj je cieli dogod|aj od 
prije nekoliko satih na pamet doftel, kojega 
je véé i zaboravila te se je sietila psovke, 
kojom je staroga gospodina poéastila onak 
u naglosti.

Prije, nego je zmogla rieCi za izpriku, 
je posluZnik otiftel, poftto joj je prije dva

joftée mislimo, da smo v najvugodneftem 
protuletju, a zutra veö opet moramo zaku- 
riti v peCi, kajti je né za zdrZati v mrzloj 
hizi. Osobito za drobnu deCicu je to prava 
kafttiga. — No, jenput se refiimo i toga. Za 
kratko vréme se véakamo lepoga majufta i 
onda atim bolje bu nam igralo srdce, da 
bumo vidli boZanaku narav vu avojoj lepoti
1 onda pozabimo za one teZkoée, kaj smo 
éez zimu preZiveli.

— Soldaéka oprava. Iz Веса javiju, 
da je kralj odredil, da zvun konjenikov svi 
drugi soldati, osobito officiri dobiju sivu 
opravu, как je ftéuka. — Nego paradna 
oprava oatane takva, как je do ve bila. — 
Konjeniki ne dobiju aivii opravu, kajti tomu 
oni ak i onak nebi mogli hasna zeti. — 
Za konjenika je sve jedno, kakovu god op­
ravu nosi, njega je i tak lehko moéi spoz- 
nati. Najdalje Ci bi njim premenili Crlene 
каре i Cake, a ovo drugo oatane, как je i 
do ve bilo.

— Galge. V Lembergu su Zabak Petra 
mesarskoga detiCa zbog razbojniCtva apr. 3-ga 
obesili. — Da se mu pribliZavala skradnja 
vura, pozval je к sebi pazitelje, s kojim je 
grobijaneki potstupal, i svakoga prosil plaCuC 
za odproSCenje. — Zabak je od desete vure 
veCer po polnoCi do 2 vure sploh hodil v 
redtu gori-doli; veCkrat si je sei na postelju, 
glavu naslonil na ruke i pred se gledal, 
как on, koj nezna de mu je glava. — Ob
2 vuri je zaspal i spal do pete vjutro, onda 
su ga zbudili. — Ob Sesloj vuri je doftla к 
njemu Zena i troje dece i druga rodbina, 
da se mu zadnjiC spriCaju. — Od matere, 
koju su zbog toga razbojniCtva na desel lét 
refttá odsudili, se Zabak ne fttel spriCati, 
kajti, как on véli, je mati bila kriva svemu, 
ona mu je bila taj zloCesli duh, koj ga 
tental na zlo. — Ona ga je uagovarjala na 
razbojniCtvo. Ovim drugim ae plaCuC spriCal 
i prosil nje, da mu odprostiju, kaj je tak 
veliki Spot donesel atim na njihovu galvu. — 
Za Cas je doftel nutri hahar s dvemi detici, 
koji su malo predi postavili gori galge. — 
Tri fertalje na sedmi su doäli к njemu ha- 
hari. — Odsudjemk je mirno trpel, da mu 
je hahar zvezal odzadi ruke — Onda su

dukata u ruki slisnul. Zena je odftklecala 
u svcj stan gore, dukati su joj goreli u ru­
ki i ona se, gore doftavfta, hiti u naslonjaC 
te ae prieme Zuhko plakati. Ona je  previdHa, 
da je s jabukami dobru trgovinu naCinila, 
ali na koj naCm ? — Kaj ée sad biti ? Jeli 
ée uvriedjent kralj njezioe psovke mirno 
podnesti, ili ée proti njoj radi uvriede veli- 
Canstva sudbeno postupati? — Ove i sliCne 
misli su rumorile u glavi vrllarove Zene i 
ona se je véé u duhu videla u tamnici. Pri 
svakem Sumu, koj joj je od ceate doprl do 
vuh, je zadrhtala misleéa, da véé Zandari 
idu po nju, jednom rieCju, ona je trpela 
peklenske muke. Ona se konaCno razpravi 
i legne u postelju, ali siromaäka Zena nije 
cielu noC niti oka stianula.

Cim se je priCelo deniti, bila je Zena 
véé u sveteftnju opravu obleCena; ona je 
na svaki naCin odluCila u Leopoldskron iti 
i za njezine u naglosti izreCene rieCi kralja 
za odproSCenje prositi. 2ena je na avoju 
proftnju za audienciju kod kralja bila prva 
primljena.

Kad je doftla ura za audienciju te joj 
se je u predsoblju, gde je Cekala, reklo, da 
slupi u ealu, gde kralj véé Ceka, odpru se 
vrata iz predsoblja u aalu i ona slupi u 
aalu. Zagledaváa starca kralja, hiti se pred



ga peljali na dvor, de ga je Cakal predsed- 
nik sudbenoga stola, koj ma je joS jeden- 
pat preCital sud a zatim ga prek dal haharu, 
da naj vCini Znjim, kaj je zreCeno. — Fő­
leg odsudjenika je  idei sveCenik. Zabak je 
batrivo idei galgam, de je na glas zakriCal: 
Od prosti le mi! Sam je stal pod galge i 
mirno trpel, da ma je hahar vuzinec hitil 
na dinjak, — da ga obesi. — Za tri minute 
i trideset sekundi je veC bil mrtev.

—  Oster zakón. V Englezkim ved 
tristo let stoji takov zakón, da svakoga 
muda, koj obeCa Zeni ili puci, da ju  zeme 
za Zenu, I potlam nezadrZi svoju reC, more 
dena takvoga zatuditi. Sud odsudi takvoga 
muda i prama njegovomu imetku mora pla- 
titi ostavljenoj zaruCnici. Ovu priliku zahas- 
nnje vnoga dena, koja vadasi na bogate 
made, zapelja ga sladkimi reCmi v mredu, 
i samo to Сака, da njoj obeCa, da ju zeme 
i как odstupi od svoje reCi, odmah ga za- 
tudi. Osobito bogati mudi su podvrdeni to- 
mu. Sudec po navadi veliku kadtigu hiti na 
krivca, proli Сети ne moCi appellirati.

Ove dneve se pripetilo, da je jedna 
dena zatudila jednoga vlastelina veö po nje- 
govoj smrti, koj je obeCal deni, da ju zeme 
za denu i potlam ju je ostavil. — Sud je 
odsudil herbe, da imaju ovoj deni Cetiri 
jezere font Sterlingov platiti, po naSih pe- 
nezi 96 jezer osemdeset korun. — Jeden 
englezki pisec veli, da s Cim je snazneSa, 
lepSa dena, stim vise njoj dosudiju. — Ako 
je dena ne lepa, dapaCe grda, зато  da ja- 
ko dalosten obraz napravi i gluboko si zdi- 
hava, veC postigne svoj eil.

Vnogi mudkarec si samo zato zeme ta- 
kovu denu, kajti se boji suda, koj bi ga 
vnogiput mogel na Stersku palicu spraviti. 
I to se pripeti, da vnogi deCko Cez leta divi 
stakovum vu zaruki i nevupa zaruke rez- 
tepsti, kaj ga nebi odsudili. Malo dase pri­
peti, da bi mud denu, skojum je v zaruki, 
ostavil, nego ju zeme, makar su zaruki de- 
set—petnajst lei trpeli.

Ako bi se sluCajno to pripetilo, da bi 
mud zatudil koju denu, kojuin je stupil v 
zaruke i koja ga po vremenu ostavila, v 
takovom sluCaju odsudi sud denu, da mora 
svojemu zaruCniku dva Allere platiti.

-  Cigani. V Galamboku se pripetilo, 
da su cigani v krali z Egyed Imbrove Stale 
dva konje, zapregli nje v Szabó Laszlojovu 
koCiju i odpeljali se к Idák JanoSu, de su 
spraznili jeden ormar, odnesli flaCno i 140

njim na koliena te prieme dalostno od pla- 
Ca hliktati. DobroCudni kralj videói njezinu 
dalost nad poCinjenom bedastoCom, stupi do 
nje te ju na podu kleCe&i ljubezno digne 
i joj veti: »Idite draga gospa samo mirno 
domov, a ja  vám od srdea rado odpraSCam, 
— em znam, da to iz vas nije zloba, veC 
naglost govorila !«

Vesela i podpuno olahkoCena, prime 
dena kralja za ruke te mu ju kuSne, kaj 
ov i dragovoljno dopusti, te joS nekoje zah- 
valne rieCi mucajuöa otide iz sale, a kad 
dojde и hodnik, tarn ju je dobrota kraljica 
na toliko ganula, da su joj se suze na no­
vo spustile te je morala na jedrioj klupi 
malo odpoCinuti. Zatim je otiSla domov.

Kad pak je nekolike godinah za tim i 
dena se preselila и vieCnost, naredila je prije 
avoje smrti i sinu strogi nalog dala i svoju 
delju izrazila, da on to drvo, s kojim je 
takova uspomena skopCana visoko cieni i 
poStuje, pak kada Ce veC jednom drvo na 
toliko ostareti, da niti ploda neCe nositi, ne-

korun, nazadnje su pohodili Garai Istvana, 
de su isto tak pokrali, kaj je bilo za od- 
nesti, gori zmetali na kola i zniknuli. Ve 
je iSCeju dandari. Dobro bi bilo, da bi ove 
zakadence jenput v red spravili. To je veC 
straSno kaj zaCinjaju v naSoj varmegjiju ci­
gani. To je prava kaStiga za nas, proti ko- 
joj se veC Cez leta branimo, ali sve zabadav.

—  Növi zakón za orsaóke ikole.
JoS lani su slodili vu orsaókim spraviSCu 
jeden zakón za Skole, kaj se tiCe Skolarine 
i drugih naplaCki, koje je do ve svaki otec 
moral platiti za svoj im detetom — zvun 
onih, koji su Cista siromaki — ako je dete 
vu orsaCku Skolu hodilo. Vu najveC Skolah 
je bila vpeljana Skolarina tojest svaki otec 
je moral za svojim detetom 4 korune pla­
titi, zvun toga 50 All. za zapis i 30 Ail. za 
uCiteljsku penziju. Jesu opet mesta, de se 
je obCina naravoala s orsagom tak, da mesto 
Skolarine plati Cez leto, reCimo 500—1000 
ili 2000 korun, prama tomu kuliko je uCi- 
teljov pri dotiCnoj Skoli. Ovo к letu как 
se veC Skolsko leto raCuna od septembra 
1-ga 1909-ga leta do — septembra prvoga 
1910-ga leta — prestane. Od dojduCega 
Skolskoga leta poCemSi nehu niSCi plaCal 
veC Skolarinu — po navadi na leto 4 K. 
— niti za uCiteljsku penziju prepisanih o- 
nih 30 All., kaj su do ve plaCali roditelji 
samo 50 All. za zapisek. Nego to mora svaki 
platiti. Ovi penezi se imaju obrnuti na uCi- 
leljsku knjidarnicu i one knjige, koje dijaki 
i mladiCi Citaju. Ako bi se koj otec ili mati 
ili tutor branil s tim, da poleg siromaStva 
nemre za detetom niti za zapisek odreCenih 
50 All. platiti, ovo se ima javiti Skolskomu 
odboru, koj poSle izkaz od takovih siroma- 
kov kr. Skolskomu nadzorniku, koj ima 
pravo to odpustiti. Bez toga se niti jeden 
nemre reSiti, da nebi platil 50 Allér za 
zapisek.

—  2eljezna larfa. Blizo Francozkoga 
mórja na malim Jersey potoku se pripetil 
sledeöi, smeSen dogodjaj. — Zivi tarn jeden 
Le Roy zvani 60 lét star vurar, koj neZivi 
svojum 2enum v najlepSoj slogi i ljubavi, 
kajti 2ena ima to za falingu, kaj prekoredno 
rada hodi к suSedom, de se njoj vrti jezik, 
как kolovrt, larma, svadi se, CevkeCe, brbra 
tak da njoj péne letiju vun ix vust. — S 
lednum reCjum vua je — как veliju — 
lampa célé obCine. Zvun toga joS ima jedno 
lépő i plemenilo svojstvo: jako rada se na- 
lukne v kupicu. — I to je pravo olje na

ka ga samo pusti na miestu, dok se nepo- 
suSi i neiztrune. Sin je nalog i Zelju ma­
tere si podpuno izvrSil.

Drvo je zadnjih godinah bilo veC posve 
suho, pak se je svaki onuda prolaznik, koj 
je toga liepoga vrta voCnjaka pregledaval, 
moral Cuditi i glavom kimati, kako moZe 
vrtlar и tako liepo uredjenom voCnjäku ta- 
kovu ogromnu posuSenu jabuku trpeli, a da 
ju  ciepom druge Ane voCke nezamieni.

Medjutim su jesenska i zimska vrie- 
mena tomu historiCkomu drvetu podpisala 
paSuS. Svr2 za svr2jum je odpadala dok ko- 
naCno nije samo goli trCek stal — ov je 
joS prije dvie godine na svojem miestu stal, 
medjutim se je i on razpadal, pak se je и 
njegovom trule2u raznovrstna gamad kotila, 
koja voCnjäku nije bila bad na basen, stoga 
je sin pokojne vrtlarice bil primoran i toga 
posliednjega spomenka na onu dogodovStinu 
odstraniti dali,

Em. Kollay.

ogenj. — Stopram onda se njoj odpre jezik 
da se malo nagjonjka. — KlepeCe onda 
как Skrebetalo. — Mu2u, dakak — je to 
jako nevugodnu videti i posluSati, i makar 
je как god mirne narave, nazadnje i njemu 
zmenjka strpljivnost i onda si siromak pre- 
miSIjava, tere glavu, na kakov naCin bi se 
mogel te ostruge reSiti. Так dugó si je tri 
glavu, dok je znaSel vraCtvo. — Kupil je 
2eljezne platline i tak dugó tukel, koval, 
tenil, obraCal sim-tam, dok je ne bila céla 
stvar spodobna к Caki. Zeljeznu larfu je 
skoval. — I da god je pogledal na nju, 
svigdar su se mu z iskrile oCi misleC, uh, 
как bu to dobro i lepo za nekoga. — Ran 
v ovim hipu je doSla dimo 2ena, na kojoj 
je bilo poznati, da duplik Vidi, a debeli nos 
njoj je cvel, как katru2a. — Komaj je stala 
na pajnogaj i odmah si je legla. — Le 
Royu je tuklo srdee i misül vu sebi: ve ti 
je tu vreme, vCini, kaj kaniS. — Opet se 
mu za svetiju oCi, Zgrabi za larfu, skoCi к 
2eni i biti njoj na obraz, a odzadi pak fest 
z dretom skup zlajtri, kaj nebi se doli po- 
Skliznula. A zatim se odpravi s veselim 
srdeem zdoma. Zena je  mirno dalje spala, 
samo proti jutru, da se prebudila, se preko­
redno prestraSila. Zeljeznu lartu je imela 
na glavi. Ovo drugo je iSCe magadila, nego 
jedno pero se joj je nikak ne vidlo, koje 
je vusnice skup tiskalo, — tak da je ne 
mogla nikak govoriti. To je najstraSneSa 
kaStiga bila za nju. RuCala je как vol i 
odbeZala vun na vulicu, de je lepu zabavu 
zrokuvala prekSenoj deci. — Nazadnje su 
nju susedi oslobodili od kaStige i как je 
Cutila, da je jezik sloboden, odmah be2ala 
к sudu da zatu2i mu2a, koj se je jako 
branil, ali zahman, itak je moral jeden font 
Sterling, 24 korune kaStige platiti. — Nego 
larfu su mu dali nazaj i to ga ve najbolje 
balrivi, dok opet zmore 24 korune za Strof.

—  Buna v jednim ienskim reStu. 
Z Graca javiju da su se v lankovitzkim 
reStu pobunile 2ene i poCele kriCati: Gladne 
smo, pustite nas vun. — A zatim su sve 
pohiztvo, posudu, obloke spotrle, zdrobile a 
hranu vun hitale nad obloke na vulicu. — 
Proti veCeru su iSli mirno te2aki, koji delaju 
v jednoj rudi. Kak su nje 2ene zgledale, 
opet su poCale kriCati na ves glas: Oslobo- 
dite nas, hodte nutri, pelajte nas vun kajti 
tu jako hudo baratuju snami! — VeCer do 
devete vure je trpel ov kriC, larma, dok je 
ne ta doSel Hercog zapovednik Zandarski i 
s 2andari napravil red med njimi. — Komaj, 
kaj su otidli Zandari, opet su poCele z nova 
kriCati, tak da su se Zandari morali nazaj 
povrnuti. Iztraga je dokazala, da su Zene 
nikakovoga zroka ne imele buniti se, kajti 
je kosta dosti dobra.

— Nesrecna iena. Z Soprona javiju, 
da se tarn ne zdavnja zdal Zeidner Keresz- 
tély 18 let star Covek i s Zenum je vu naj­
lepSoj ljubavi Zivel. — V isto onoj hifi je 
stanuvala jedna Göltl zvana Zena. Ove dve 
Zene su se jako rade imele i da god su 
doSle skup I de je bilo kaj treba jednoj ili 
drugoj posuditi, to je rada dala svaka, как 
veC to med dobrimi susedi ide. Aprila 2-ga 
je Zeidnerica prék odbejZala к susedi, da 
njoj posudi malo maSCe. Ali suseda je ran 
onda ne bila doma. — Kajti je ne bilo za 
Cakati, Zeidnerica je idla v kuhnju, odprla 
ormarCeka, de suseda drZi maSCe i malo 
Speha zela vun zlonCeka. — V kuhnji su 
se igrala deca, kojim je zena rekla, da naj 
poveju materi, da dimo dojde, da je  ona 
odnesla od susede malo maSCe i Speha, to 
vre zutra povrne. — Deca su povedala to



materi, da je dimo doSla, ali 2ena se nad 
tim tak razsrdila da je prek odbe£ala к 
Zeidnerici i poCela tarn kriCati, da je njena 
suseda tatica. Zeidnerica je na to zela vun 
z Zepa deset korun i hitila pred susedu, da. 
naj si plati etim, kaj p j  je dufna. — Ali 
aueeda je dalje kriCala. Na to zeme doli iz 
atene Zeidnerica mu£ov revolver i zagrozi 
se auaedi, da ako ne olide vun z hize, ona 
ju elrli. — Vu tim hipu skoCi к njoj suaeda, 
cukne vun z ruk revolver i odbeZi 2 njim 
doli na vulicu, de <e poCela kriCati, da ju 
je Zeidnerica Stela atrliti Za Cas dojde la 
jeden redar, koj je iáéi gori a Göltlicom к 
Zeidnerici. Kak au doSli v hi2u atraSno, kaj 
au apazili. Med stolom i vratami je leZala 
eva v krvi Zeidnerica. Poleg nje je le2al 
no2, a kojim si je prek prerezala Sinjaka, i 
odmah vumrla.

— B ogata  obö ina . Skorom ne za 
verovati v tak hudim svetu, как je  ve, da 
se najde tak bogata obCina, de je kassa 
navek puna s penezi. Za Csurog (Bácsbod- 
rogmegje) obCinu Citamo, da ima tuliko pe- 
nez v kasai, da je ove dneve odredila, da 
evim obCinarom splati potroSek i putnu 
porciju z obCinske kasse. — Zvun toga je 
dala trim obCinam dvajsli jezer korun na 
pomoC.

— S t r a i i l  s e  b ó ja . V Nagyváradu 
ae je Máté Kalman, kalauz tak preslraSd 
boja, da si je odrezal ruku, samo da ga 
nepotegnuju nutri. Steikum ranum su ga 
odnesli v Spital i s jednim putem podigli 
proli njemu iztragu.

A Csáktornyái Takarékpénzt ár Részvénytársulat

e z e n n e l  k öz h ír r é  t e s z i , m isz e r in t

heti befizetéses betét és előleg- 

üzletágának VI. csoportját
1 9 0 9 .  m á ju s  hó 5 -é re  eső  s z e rd á n  n y i t j a  m e g .

E zen  c s o p o r t  —  m in t  az  e d d ig i e k  i s  —  156 h é t r e  (3 é v r e )  
t e r j e d ;  m in d en  1 k o ro n á s  b e f i z e t é s  u tá n  а  156 h é t  l e t e l t é v e l  i l l e t v e  
b e f i z e t é s é v e l  165 k o ron a  t é r í t t e t ik  v i s s z a . —  E lő le gk ép en  m in d en  
1  k o ro n á s  b e f iz e t ő  165 k o ro n á t v e h e t  i g é n y b e  h e t i  1 2  f i l i é r  v a g y i s  
6 .2 1 7o k a m a t f i z e t é s e  m e l l e t t . F e l t é t e l e i  t e h á t  k ü lö n ö s e n  az  
e l ő l e g e k e t  i g é n y b e v e v ő k  r é s z é r e  e l ő n y ö s e b b e k , m in t  b á r m e ly  h a ­
s o n ló  a la p o n  s z e r v e z e t t  é v t á r s u l a t  f e l t é t e l e i  —  m é g  a  f ő v á r o s i  e l ő ­
k e lő  in t é z e t e k e t  s e m  k iv é v e .

J e l e n tk e z é s e k e t  a k á r  s z ó b e l i l e g , a k á r  i r á s b e l i l e g  m á r  m o s t  

e l f o g a d  az  in t é z e t . Vidéki b e f iz e tő k  r é s z é r e  p o r t ó m e n t e s  b e f i z e t é s i  

la p ok a t b o c s á t  r e n d e lk e z é s é r e .

996 1—3

1057/1909 P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .
CSÁKTORNYA NAGYKÖZSÉG-nél é v i m ájas 1 -ső  n a p já tó l

egy rendőrt állás
b e t ö l t e n d ő  l é v é n ,  f e lh i v a t n a k  m in d a z o n  k a to n a i s z o l g á la tb a n  á l l o t t  e g y é n e k , 
ak ik  a z t  e l n y e r n i  ó h a jt já k , h o g y  s a já tk e z ü l e g  i r t  é s  ok m á n y  o l t  k é r v é n y ü k e t  
a lu l i r t  e l ö l já r ó s á g n á l  folyó hó 24-. n ap já ig  b e n y ú j t a n i  e l  n e  m u la ssz á k .

J a v a d a lo m : 840 k o ron a  é v i  f i z e t é s , h a v i  u t ó la g o s  r é s z l e t e k b e n  é s  t e r ­
m é s z e t b e n  e g y e n r u h a .

A f é l f o g a d á s  I. év i á p riiis  hó 24-én délután 3  ó ra k o r  f o g  а
k ö z s é g h á z a  t a n á c s t e r m é b e n  m e g e j t e t n i ,  a h o l i s  a  s z e m é l y e s  m e g j e l e n é s  
k ívá n ta tik .

Az a lk a lm a z a n d ó  e g y é n ,  c s a k i s  f é l é v i  s ik e r e s  p r ó b a s z o lg á la t  u tá n  
v é g l e g e s i t t e t ik .

C sá k to rn ya , 1909. á p r i l i s  1-én. 99 8  1— 1

Dénes Béla Petries Ignácz
Jegytő. bíró.

O v d j e  p o d p l a a n l  d a j e m  n a  ж. n  a n  J e  

d a  p r o d n j e m  i x  s v o j e  l a s  t o  v l  t e  r m k e  

s  t o l e é l  g r  u n t  k o d  V l x l a x e n t g y ő r g y a  

p o d  k a n c e l l á r i o n »  d r u g a  b l z a  ( K o l a -  

r l c s  R o s l n a  b l z a ) ,  g r u n t  a t o j l  I x  t r l  

m e  k o t  a b , n a  é t e r i m  J e t  н и  m a .  o r a n a  

x e m l j a ,  a a d o v n j a k , k ő i d ,  i t a l m i k r e  

g l a v n e  c e a t e  a í o j e é a  b l z a .

T k o  Ы  h o t e l  k u p l t l ,  п е к  a e  J a v !  

p r l  p o d p l a a n o m u .

Kollarics Mátyás
u Csáktornya

0 0 1 1 —1 H l i n l  b r o j  4 0 9 .

A lu l í r o t t  e z e n n e l  k ö z h í r r é  t e s z e m ,  

h o g y  s z a b a d  k é z b ő l  e l a d o m  K o l l a r i c s  

R ó z á n a k  V iz i s z e n t g y ö r g y ö n  a  k ö r j e g y ­

z ő i i r o d a  m e l le t t  ( m á s o d i k  h á z )  f e k v ő  

b ir t o k á t .  A  3  h o ld a s  b ir t o k ,  e r d ő ,  s z á n ­

t ó f ö ld ,  g y ü m ö l c s ö s ,  a  f ő ú t  m e l le t t i  l a ­

k ó h á z ,  ó l a k  é s  i s t á l l ó b ó l  á ll .

A  v e n n i  s z á n d é k o z ó k  a lu l í r o t t n á l  

b ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s t  s z e r e z h e t n e k .

Kollarics Mátyás
Csáktornyán 

H á z s  z á m 409 .



S ző ti-o ttV án y
éa vessxöröl NAGY KÉPES ÁRJEGYZÉKEMET In­
gyen éa bérmentve küldöm mag, a ki elmét tu­
datja. Exan könyvet még ax la kérje, a ki ren­
delni nem akar, mert caak haaxnoa tudnivalót 

tartalmai.
Gyökeres oltványokból, amerikai éa európai alma 
és gyökeres vesaxökból, a világhírű Dela- 

w aré-ből iy t millió kószlet.
Olcsó és pontos k isxo lgá lis. . ........... :

Cím:
Szűcs Sándor Fia, szölötelepe

BIHARDIÓSZEG. 846 24-26

Steckenpferd'
£iliomtcj$zappan

Legenyhébb szappan arcbőrre és szeplő 
ellen jó hatással.

Mindenütt Kapható!
»60 8—40

B z ő lő o l t v á n y ,  a m e r ik a i  ев  h a z a i  
v e e e z ő c U d á e i  h ir d e tm é n y .

A nagy méltóságú Földm ivelésugyi M in isxterium  
óopoo/igpó. sxám u sxokványrendelete sxerlnt

válogatott első osztályú sima és gyökeres

Ripária-Portalis, Rupestris-Monticola és 
Vitis-Solonis

amerikai vadvessző, valamint ugyanily alanyokra ne­
mesített, fenti rendeletnek mindenben megfelelő a 

legkiválóbb bor és csemege fajú

gyökeres fás és zöldoltványok 
úgyszintén hasal alma és gyökeres vesaxók ke­
rülnek nálunk ezen évben nagymennyiségben eladásra.

Badacsonyiidéi Szőlőtelep kezelősége,
C a p o lc z a ,  ( a  B a la t o n  m e lle t t . )

86b 25-26_____________________________
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Szőlöoltvány I
Régi szőlők hiányainak pótlására 2 éves gyökerű

s z á z a ..............................................................20 К
Gyökeres fásoltvány ....................ezre 180 К

„ n szépséghibával „ 90 К
„ zöldoltvány „ 160 К

Sima „ n 90 К
Gyök. ripnria portalis vastag „ 32 К

„ 2 éves * я „ 40 К
Sima riparia portalis „ „ 18 К

„ „ vékony „ 8 К
Gyökeres hazai nemes vessző „ 30 К
Sima „ „ и ** Ю К
40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kötele­
zettséggel, hogyha a küldött anyag meg nem felel, 
azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Á r­
j e g y z é k  in g y e n .  Le van benne írva a Ceoda- 
szölő, Pozsonyi fehér, Muscat Öltőnél, Csabagyön­

g y e . —  Hegyi borok eladása.

Borárak:
GyOngyOsi siller........................ . . . .  HL й  К
Viaontai „ ...................................... ........... 36 К
Gyöngyösi fehér asztali........................... »♦ ®4 К

„ .. p e c s e n y e ...................................38 К
Viaontai Rizlmg..........................................  ”  J;

.  МиЛоШу........................................................ TOK
,. vörös bikavér у ............................» 70 K

S z é k e l y  I. J ó z s e f
Gyöngyös,

во7 i —в Szent Urbán templom,

т ш ш ш ш ®

nincs többi por, ha az amerikai padló olajat
használja.

Kapható: Gráner 7estVér«Hnfl CsáKtomyán.
Egyúttal ajánlanak: padlófestéket (Linoleum) háromféle barna 
992 2—3 szinben és parketpadló fénymázt.

w w w w w w w w w w w w w w w w w w

Hirdetéseket
felvesz 

e lap kiadó- 

hivatala.

# # # #
;





Я ezcpecg!
Minden hölgynek kétségtelenül leghőbb vágya, hogy 

mentői szebb legyen s hogy ezen célját elérhesse, meg­
ragad minden alkalmat és a legképtelenebb dolgokkal ke- 
negeti arcát. — A legtöbb esetben saját kárára teszi ezt, 
mert nemcsak, hogy szép nem lesz, nanem ellenkezőleg 
sok esetben tönkre teszi arcbőrét úgy, hogy igen hosszú 
idő, gondos ápolás kell ahboz, hogy ismét helyrehozza.

Az a világon egyedülálló siker, melyet Gutori Földes 
Kelemen aradi gyógyszerész Marglt-Créme-jével elért, 
(különösen Francia- és Németországban) sok emlert arra 
bírt, hogy ezt a világhírű, ártalm atlan ás arc minden 
tisztitlansága (szeplő, májfolt, kiütések stb.) ellen pá­
ratlan és csodálatosan ható szert utánozzák. Természetes 
hogy ez senkinek sem sikerül, mert a Margit-Créme ké­
szítésének titkát senki más nem ismeri, mint a fe1 találó 
és készítő s épen azért, mert a titkot soha senkire nem 
bízta, hanem minden egyes készítményt maga állít elő, 
a Margit-Créme mindig egyforma, annak kidolgozása a 
leggondosabb, tehát hatása is rögtöni és biztos, óvakod­
junk tehát arcunkat mindenfélével kenegetni és használ­
junk oly szert, melyet angol, amerikai és franczia hír­
neves orvosok is ajánlanak, mint egyedül biztos és ár­
talm atlan szert az arc szépítésére és a szépség meg­
őrzésére. Ez a világhírű szépitőszer a Földes-féle Margit- 
Créme, mely már 4—5 napi használat után teljesen 
átalakítja az arc bőrét, eltünteti a szeplőket, májfol­
tokat, kiütéseket, bőrétkét, mitesszert, arc- és kéz- 
vörösséget. Az arc ideális szép, Cde és ifjú lesz s 
amellett a Margit-Crém teljesen ártalmatlan.

Ára : kis tégely i korona, nagy tégely a korona, 
Margit-szappan 70 fillér és Margit pouder (fehér rózsa 
és créme színben) 1 korona 20 fillér. Ezen szerek mind­
egyike külön is használható. A Földes-féle Margit-Créme 
kapható a vi'ág minden nagyobb gyógyszertárában, ahol 
pedig raktáron nem volna, tessék egyenesen a k'-szitőnek 
igy címezve írni: Földes Kelemen gyógyszerész, Arad.

Kapható: 506 1 —8

Csáktornrin P E T H Ú  J E N Ő  ptnszirMrábii.

J092/tk. 909. I. Árverési hirdetmény.
A Csáktornyái kir. járásbíróság közhírré 

teszi, hogy Zakál Henrik csáktoinyai lakos 
mint néhai Vutsák Miksáné sz. Zagurszky 
Amália követeléseinek behajtására kirendelt 
ügygondnok végrehajtatónak Mttosa Mihály 
és neje Golubics Erzsébet felsőkirályfalvi 
lakos, végrehajtási szenvedett elleni végre­
hatási ügvében az árverés az 1881. LX. 
t-c. 144. 146 176 §§-ai alapján elrendelte, 
minek folytán végrehajtatónak 402 kor. 977. 
hátralékos tőke, ennek 1908. évi junius 
24-től járó 8 •/• kamatai 17 kor. 70 fill.-ben 
megállapított elsőző árverés kérelmi, vala­
mint 14 kor. 30 fill, újabb árverés, kérelmi 
költségekből álló követelése kielégítése végett 
a nagykanizsai kir. tszék és a csáklornyai 
kir. jbíróság területéhez tartozó a murasik- 
lósi 259 sz. tkvben 549/b hrsz. szántóföld 
1 hs. területű Matosa Mihály nevén álló 
7,-ad része 11 K. 75 f. becsáron a mura- 
siklósi 379 sztjkvben 418 hrsz. szántóföld 
1184 négyz. öl területű ugyanannak nevén 
álló V4-ed rész 24 K. 50 f. becsáron Mura­
siklós községházánál

1909. éli május hé 3 napján d. e. 10 órakor
A felsőkirályfalvi 3 sztjkvben 4 hrsz. 

39 nép sorsz. ház udvarral 188 Dől területű 
a hozzá tartozó aránylagos Legelő és erdő 
illetőséggel 400 K. becsáron a felsőkirályfalvi 
103 sztjkvben 243/b hrsz. szántóföld 721 
□  öl területű 160 K. becsáron a felsőkirály­
falvi 126 sz. tkvben 3/a hrsz. gyümölcsös 
kert 48 Dől területű ugyanannak nevén 
álló fele része 7 K. becsáron az u. o. 63 
sztjkvben 293 hrsz. ingatlanból 1330 Dől 
területét ugyanannak nevén álló 7 i-ad része 
106 K. becsáron, a felsőkirályfalvi 276 sztjkv­
ben 292 kor. szántóföld 316 Dől területű 
38 К becsáron az u. o. 329 sztben 1. 503/b. 
hrsz. rét 162 Dől ó06/b hrsz. kert 623 Dől 
területű 180 K. becsáron az u. o. 322 sztkv- 
ben 3/b. hrsz. gyümölcsös 47 Dől területű 
ugyanannak nevén álló fele részére 7 K. 
becsáron az u. o. 332 sztjkvben 144 hrsz.

rét 191 Dől területű 24 K. becsáron az u. 
о 335 sztben 1. 154/a hrsz. a rét 213 Dől 
503 hrsz. rét 162 Dől, 506/a hrsz. kert 
622 Dől 243/a hrsz. szántóföld 721-Dől 
364 K. becsáron Felsőkirályfalva község­
házánál

1909. évi május hó 3 napján tf. u. 3 érikor

А VII. hegykerületi 178 tben 381 hrsz. 
gyümölcsös és sző'lő 1300 □  öl területű 
ingatlanok ugyanannak nevén álló 7 t4-ed 
része 20 К 70 f. becsárban а VII. Hegyke- 
rülel községházánál

1909. évi május kó 4-lk napnján d. o. 10 ónkor
Zakál Henrik Csáktornyái ügyv. v. h. köz­
bejöttével megtartandó nyilvános bírói ár­
verésen eladatni fog.

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár, 
melynek felénét alacsonyabb áron a felső­
királyfalvi 3 sztjkvben 4 hrsz. ingatlan és a 
VII. hegyker. 178. sztjkvben 381 hrsz. in­
gatlan jutalék és melynek kétharmadánál 
alacsonyabb áron a többi ingatlan el nem 
adható.

Árverezni szándékozók tartoznak a becs­
ár 10 %-át vagyis l kor, 17 fill. 2 kor. 45 
fill. 40 kor. 16 kor. 70 fill. 10 kor. 60 fill. 3 
kor, 80 fill. 18 kor. 70 fill. 2 kor 40 fill. 
36 kor. 40 fill. 2 kor. 7 fill, készpénzben 
vagy óvadékképes papírban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság
Csáktornya, 1909. január 23.
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A Perlaki Takarékpénztár Részvénytársaság Perlakon

1909. április hó 25-én délután 2 órakor 
az intézet helyiségében tartandó

rendkívüli közgyűlésére
a társaság tisztelt részvényesei meghivatnak.

G á rg y a o ro z a t:

1. A k ö z g y ű lé s  j e g y z ő k ö n y v é n e k  h i t e l e s í t é s é r e  r é s z v é n y e s  v á ­
la sz tá sa . ■

2. Az i g a z g a t ó s á g  j a v a s l a t a  a  r é s z v é n y t ö k e  f e l e m e l é s e  tá r g y á b a n .  

K e l t  PERLAKON, 1909. á p r i l i s  h ó  6-án. m  i _ i



Első magyar általános biztositó társaság, Budapesten.
In TOz-9 szá llítm ány-! Jég- é s be törés-b iz tosítási üzlet. 

k iad áso k . ötvenegyeik évi zárszámla 1908. január l-tfll december 31-ig. b e v é t el ek .
----------------------------- 7 7 Z Z Z Z Z Z . ------------------- -------  L TttsbistosltAs. коюан I a 1. korona fliü
К tűzetett károk óa k ö lt s é g e k ...........................10.860,062  --------------- ;-----   A* 1907. érről áthoiott készpénz díjtartalék , i

loronra riasontbistoaitott károk éa költségek 4 .696,268 48 6.168,798 62 a riasonthiitoaitott réa* levonása után áa I
Függőben maradt károk tartaléka 628 698 67 minden megterhelő, nélkül . .  ................................. 6,.>ii0,000 —
e n ííé a l költségek a riasontblat. réaa utáni borétól ú ron. . 1.179,509 29 Tüsbl«to.ita.ok után bevett kőa.pőnidllaké. _
Jövedelmi adó éa bélyegllletékek . ................................ 822 154 26 •  órbon lejárt díjköteles», ó. dijváltók 20.697,671 16
Poatabérak . . .  . * . . . . . . . д Щ  те loronra : törleemtett díjak . . 2.746,649 0'.
Adakozások közhasznú célokra . 20’000| — • r U^?AbiIito." w4*1 dlJ* 1 ü ftQr <><ж . 1 ,*>.> 47o ««A ítUbiztooitáai ttsletot terhelő Igazgatási költségek . . . 1.611,099 09 éa dijréasletek _ J™J48Jt41H j 9^ ^  11002,872 95
Bohajtbatlan követelések le íráaa ..............................................  4,6411 81 As 1907. érben függőben intradt Itáro* tan .lék.* . . ___ 827,196 50 ! 18.329,515 45
A kővetkező erek ké.spém-dlJtartaléka a riasontbistoaitott XL S zá llítm án y b iztosítás. I

róas loronáaa után éa minden megterhelő, nélkül . . . __ 6.500,000| — 16.438,025 42 Az 1907. érről áthozott aő.spőus díjtartalék
XL SsAllltm ánybiztosltAa. I a riasontbistoaitott rész levonása után és

Klflsetett károk éa k ö lu é g o k ...............................  546,604-46 minden megterhelő, n ő ik ü l..............................................  0X1,000 —
leronra riasontbistoaitott károk éa kőlUégek 452,494-511 93,109 96 8sáUitmányblstoaitáaok után barett kéaspén»- j

Függőben maradt károk tartaléka .................................... I 97Ä *  63 . • • • • ....................... ....  • • 570,449-47
Bserséal éa igasgatáai költségek a riasontbistoaitott réas laronra.- Wrleastett dliak . . . $»,588 70 !

utáni bevétel levon ÁsÁvs1. ..................................... . . 1  21 968' 96 • vision tbistositáei d Ij t l ^ ^ 415 2̂ ) b ) ^ 4Ö3j8 ^ 2 9  100,609 18
A kőretkeső érek készpeu»-dij tartaléka a riasontbistoaitott j As 1907. érben függőt.eu таг*7 ГТЗ«Г!^?ТГ!ГГГ^Т™^^ 78,999 81 | '285,608 ц99

ráai. levonása után ia minden megterhelée nélkül . . . 100,000| -  312,916 68 HL JégbistoaltA a.
. .  . ,,5P * Jáy bl*toeltA<L ОКАППХОЛЛ i Az 1907. érről áthozott d íjta r ta lé k .................................... 1 658,855 01K ills.tett károk os k ö ltség ek ..........................  2.540,052*40 Jégblstoeltáeok után bevett keeapénzdijak 8.663,990-66

loronra rlssontbistositott károk éa költségek 1.517,952-92 1.022,099 48 1егопгГ; ^ 1о . ,1е «  dija* 8Й 77938 ’ I
Függőben maradt károk tartaléka ........................................  4,342164 .  riasontbt/.tositad dijak 1,9.19,278-41 2.299,<.57-79 1.864,932 87 |

Í K ? *  kölué»*k * *‘“ on»b **«  «tdalbáréul laron. 220,48h| 94 As 1907. érben függőben marad, »ám* tanaién.. . . 6,169 18 | 2,028,457 06
Bebajthatlmi kövoteié.'ek' leírása' ‘ .* .* .* .* * * !  * * T 774Í 86 1 V  BatöróablstoaltAa. ,
A folyó évben lejárt több érés jégbiztosítások esedékes tart! 588,248 08 A*. észpéns díjtartalék
▲ köretkeaö érek dlitar taléka orv» Q7o rr  о ют очя Q« a riasontbistoaitott rész levonása után és

IV  Be t ö r é s b l s t o a l t á s ........................... ..........a°2, 21 77 2127,Ив 96 mlndeil .negterhelée n é lk ü l ..............................................  240,000 -
Kiesetett károk ée k ö ltsé g e k ...............................  85,221-65 I Belő.-é.blstoaitáaak után barett készpénz

К Ж  « r c i Ä i  í S S “ ik  ■ rinoDtbiiioaitou* . и  19и 95 • . '“ t t f a i a a i a  ,38'бы 22utáni bevétel le v o n á s á v a l................................................. I ss «u As 1907. érben függőben m a ra d ^ k á n ta a r ta le k a ^ ^ /  8,932 87 887,686 59
A köretkeaö érek ké.zpánz-dij tartaléka a riasontbistoaitott I V . Egyéb b evéte lek

réas laronáaa után éa minden megterhelés nélkül . . 280,000| — 374,499 38 Szelvény-, takarékpénztári-, váltó- ée egyéb kamatok,rata-
т .  1908 . év i n y e r e s é s s s á m l a . --------------- i-----  mint árfolyamnyereség Idegen pénsnemek után . . . . 986,517 64

A folyó éri üzletből (enmaradt nyereségért .......................  MőljMOJ)^ Táraseági básak tiszta jö v e d e lm e .....................................  137,343 47 1.073 861 11
I [ 22 105,029 2.1 j I 22 Ш И 9 ^

VACVOK. Mérlegszámla 1908. december 31-én. t e h e r .
korona Üli. korona fllL

Elbelyocett tökepénsek takarékpénztárak« ée bankoknál................................  4.261,895 95 Héesvényalaptöke : teljoaeu befizetett 2000 egész részvény á 1000 forint ée
3.284 (» o kor. n é. Magy. földbit intés. 4u/n-oe korona záloglevél á 92*50 . . 3.037,700 -  teljesen beüzetett 2003 fél részvény á 500 forint ........................... . 8.000,000 -
2.949,1 ZJU .  .  .  Megy. laaaámitoló-ó. pénaráltób. 4 V o s  sálogl ev. á 98*50 . 2 757,315 -  Táraaaági ta r ta lé k tő k e .......................................................................................... 6.000,000 -
1.740.000 .  .  .  Kisbirtokosozorsz. földhitelint. 4 *V<úsáloglevélá 92.50 . 1.609,500 -  Külön tartalék . . ..........................................................................................  8.285.091 Г

974.000 .  .  .  Pesti magy. kera.k bank 4'/i%-os közaégi kötr á 99 50 . 909.130 -  Jégbiztosítás! külön tartalék..................................................................................  500,000 -
1.01X1.000 .  _ _ Patti mag}’, kereak. bank 4 %-oa közaégi kötr. á 93 50 935,000 — TUsbiato.itáai díjtartalék kéaspéusben a riasontblat. réns levonásával éa
1.000. 000 . . .  Magyar jelzálog hitelbanké*/«»/^ közaégi kötvényé 98-50 . 985,000 -  a mindeu megteirUeléa nélkül ......................................................................... 6.500,000 -

250.000 .  .  .  Magyar általános takarékpénztári ¥ h  záloglevél á 92 25 . | 230,625 8sálUtinány-bizt dgtart. készpénzben a rissontbizt. rész levonásával éa
850.000 .  Aradi polgail takarékpénztár 5»/n oa aáloglevél á 97 — I 889,500 -  minden megterhelő- nélkül............................................................................  100,000 —
244,(XX) .  .  ,  Temesvári elaő takarék pénztár 4*/«*/ -oa aáloglevél á 97-25 237.291 — Jégbizto.liáei kéHzpénr-dljtarUlék s viszontbiztosított réez levonásával é .
105.000 .  .  .  Klablrtokoaokoraa.földhitellnt.5 «/^oeaálogleT.ál00.— . 105,000 -  minden megterhelő, nélkül ...........................  302,972 77

11961 drb Magy I iraaula biztosító réazvénytáraaaági réaarény á 200-— . 2.892,6»X) -  Betöréabiztoaitáai készpénz-díjtartalék a riasontbistoaitott réas levon, éa
900 drb Béo«i .* et- é . járadék biztosító Intézeti réazvény . . . á 740.— . вв6,«Х) minden me.ierhe.ó. n é lk ü l ...................................................... 280,0») -
649 drb Bécsi biztosi tó tára. ré u ré n y ...................... .....  . . . á 470-— . 806,30 Tüzbistoaiiá.i függő károk UrUlék* ................................................................  623,693 67
997 drb Hazai általános biztosító r.-táraaságl elsőbbségi részvény á 200—  . 199.4»м — Seállitmány-bistoaitá»i függő károk ta r ta lé k a ....................................... 97,852 63

A fenti értékpapírok stb. után aa ér régéig eeedékee kamatok . . . .  278,521 21 Jégnizt. függő károk ta rta lék a ....................................................  4,842 64
tisztviselők é. szolgák nyugdíjalapjának értékel: Betörésbizt. függd károk ta r ta lé k a .....................................................................  19,629 95
1.995,UU0 Kor. n. é. Kisbirtokosok orsz. főldhitellnt. 5 »l0-os zálogl. á 100.— . 1.995,000 -  Küiöuiéle hitelezők ...........................................................................................  972,168 56
Esen ПЛ к pap írok uutn as é r régéig esedékes k a m a t o k ............................ 16,626 — Előbbi évekről eddig Tel nem vett o szta lék o k ...................................... 7,475 —
„Ormődl Ormody Amélie alapítványa" értékel: Tisztviselők é< szolgák nyugdíjalapja ......................................................  2.011,256 78

.  60,80* Kor. n é. Kisbirtokosok o rn  főldhitellnt. é1/,»/̂ os zálogl. á 97-50 49,885 — Az első magyar Л talán n biztosító társaság félszázados alapja . • . . .500,000 —
As év végéig esedékes kam sto k ..........................    879 50 Blaő magyar általános biztosító társaság . l .é v a y - a ia p * ....................  AXI.ikJO —
Első magyar általános biztosító Üresség .Tüsoltók segélyalapja* érté- I Blső magyar általános biztosító társaság .Ezredéve* alapítvány* . . . .  lou.OOO —

kel, letétben a m. kir. á llam pén ztárban .................................................  72,894 83 Ormodv Vilmos a l a p ..............................................................  . . . . . .  100,000 —
Leszámítolt ás rlsezleesámltoll v á ltó k ..............................................................  7.425,517 82 Ormó<li Ormody Amólin alapítvány*.........................................  51.787 50
Társasági básak ...............................................................................................  8.008,800 Első magvar általános biztosító társaság .Tűzoltók segély-alapja* . . . 72,894 83
KUlAnfél* / e> őseiét ée maradványok a képviselőségeknél 2.170,8 4 41* JUetblztoeitáei osztály folyó számlán.....................................................................  5,392.986 77
KUiönféle adósok < b) Цлгш агко |d intéseteknél . . . 9в0,4яв| 25 »908. éri n y e re sé g ............................................................................................. .....  a y . i teao 9 -
jégblstoeitáel oestá(y úlyó számlán....................................................................  393 ОЦ >6 '" С Т з ЧП ' У
Központi p án sk ész le l.......................................................................................... ..........  7 1/vVjxi

. J  -  — 1 * As idei hozzájárulásokkal 4.298,341 kor. 85 ÜUárre emelkedett

II. É letb iztositáei üzlet.
KIADÁSOK. Negyvenhatodik évi zárszámla 1908. januar l-töl december 31-ig. bev ételek*

I koruu* [ flu! Ш т üli.
1.420,808 14* ~ ~  I ( .
Ä S ?  a  A moll é .b .1 éUiMott 'IgurtaUk.........................................  1. .  « . ^ ,  «
o 777*747 34 *

.56'*238 81 Befolyt dUak : es évben kiállított kötvények után . . . 2.607,950 36
79L441 80

Érjáradéko*kárt *1Пав**1**в  *°жв* ч—*—• * » ........................... 270,648 74 áe előbbi érekbeo kiállított kötvények uUn . . . . 18.298,180 79

.......................................................... 8«o v*i 5« * Matoeltott tőke emelésére fordított nyeremények . 95,204 25
Jrodai bér, póetódtjak, uyomUtrányok.'dtl-’éŝ  egyéb költo. 1.254Í436 | 89 20.996,28o 40

AáééH .* . * . * * *  .* .* Г .* . * ! . ■ . * ! *  *4l ’40e 96 I l le té k e k ............................................................................. 459,906 04 21.455,591 44
Ofreel dijakért .................................... ....  I  . . .  . 2ОТ!903 87 ---------------------
Baerméei éa dljbebajtéei k ö lt s é g e k ......................................... 1.606.016 21 K nm atjöredelem ...................................................................  5 .198.289 —
kebaJtkeUan tartozások l e í r á s a .............................................  48 017 56
Кlaorsoli blatosiiá.°к U r t a lé k a ............................................  в!000 -  17.678,750 75 Molt éri függőben volt károk és dUrlsesatéritéeek tartaléka 694,827 70
UljUrtalék ea ey végé n ........................................................... 120.090.742 51
жтт‘ «F -reeeg  ......................................................  Mult éri függőben volt klbásasitáei tőkék tartaléka . . 819,317 01 71

""" 1391X1738* T
VADYOK, Dérlegszamla 1908. december 31-én. ___________________ t e h er .

1.7W,300 kor. n .é. magyar klr. 4<Voa когопаДпиГГ™мТог.ТЛЯГ-е1 . . 1.604,513145 ---------------------1
8.897,000 .  .  .  magy főldhitellnt. 8*/« V o s  záloglevelek 88 kor. 50 ftü.-el 7.011.495 —

l í S S :  :  : K g Ä r Ä Ä T Ä * a  R f f i js  r  .............................................................. z » .«™ .
líSSffi : ;  . Ж  = . . .  . 8,899,396 14 fuj 120.090,742 51 I
’6.978,100 „ .  ,  magy. őrsi közp. tskp. 4 *|v zálogl. (áprll) 98 kor. 60 П11. 6 .519,848 50

49(,1(0 .  .  ,  magy. огм. kösp takp 4 */, zálogl. (junl) 93 koronáról 458,548 -  Blstosaági a t a p ............................................... 85.5 858 17
«91.0UO .  .  .  magy orez közp takarékp. 4'/« "/.,-oe sálogl 98 kor. 50 Ш1. 976,186 — ................................ * ..................................................... 17

6 .002.100 .  .  .  egyesült bpesU f5v takarékp. 4 /„ oa sálogl. 93 kor. 50 fill. 6.612.244 —
406.000 .  .  .  »w M O iibpestifőv takarékp. 4* i*/ros/Ai..gl. 91) koronával 401,940 _  KlbásasiUai tőkék nrereméaye . . .  п а к я я  77
585.000 .  .  .  belvárosi takarékpénztár 41/»% záloglevelei 9S kor. Ő0 fill. 576,225 — ^  .......................• • • ..........................  729,589 77

М ЗД55  •  •  .  P«**1 haealeleő takarékp egyet. 4»'r oe sálogl. 93 koronával 9.071.778 —
i ’ÜIÜ’Í S  * » • m- J*l*A»pgb ital tank 4*/, os záloglevelei 93 koronával 4.917,747 — Függőben levő károk éa dljrlseaetérlttaek tartalék* toi aa i an1.000. 000 .  .  .  megy. jeta.-hitelb*nk 4V«Voe kor. sálogL W) kor. 60 fill. 9К5 (»Ю -  uijnaemaeemeeeK tartaléka . ...........................J 761,441 80

870.000 . . .  magyar jels.-hiUdbank 5* «®/в-ов zálogl. 98 kor. 50 flU. 864,4.50 -
1.000. 000 .  .  .  magy. lees. éa penzrb. 4Х/Счм váinglevelei 98 kor 50 flll. 985,«Ю — Függőben levő klhásasltésl tőkék tartaléka 07n r ,n

Beaaterczebánya-bresoral és piski vajdabunyadl vasúti ela. kötvény . . 1.158 874 61 •«* » и «  н п м ц .................................................. 270,548 74
2M),000 kor. n. A első horvát takarékpénztár 4* «» о-ои zálogl. 98 kor. 75 fill! 246,875 —
440,0W .  .  .  egyesit, államadós. 4*/, %-os esüstjár. (ápr.) 97 kor 25 üli. 427.900 -  Tdlélóel oaoportok s z á m lá ja ............................... ям

• • * У 11 él lam adósság 4V > . papi rjár. ffeb r) 97 kor. 251Ш. 58,850 -    ,в5’861 15
T.8W,000 .  .  .  trieat-parensoi b. é r. 4^r os alsóbba, kötr. 99 kor. 90 fUl 7.872 I Si — я

bSSSS: : 'ZZ-  “•*“ **
Tülélésl oeoport«)k értékDápüjiírísJHtJi* kor*n?á. magy. klr! 4*<Voe korona- ,йв.1'6» 79 Fel nem vett nyeremények 1907. é r r t t ..................................................  79 89

járadék 91 к .r. lő fUL .................................................  . . 164 708 05
I8№. éret illető k a m a to k ............................................................................... *. J  95l!»i8 ie Kiaoreolt bUtoeltások ta r ta lé k a .....................................  яппп
M eéieg -keieoO n ők................................................................................  H 275 478 w  ...................................................... • • • • 8,000 —
Kötvény-kölcsönök * И «о ifts'771
Vleeontblst. kOtrény-kOloeőnők...................................................... . ' - V  11 a., Viszontbiztosító Intézetek ée mások MretaléoM
t Ä Ä Ä * . r Ä  ...................• : ; : :  :| “    1*“l*e 42’ * •—1 •* foügynekeégsk áe mások tartós teal 1 , || 8965,963 07 1908. é ri nyereség

ИТ *« 4<ÍU4 eyw^seg .............................................................................................. ........ ^
Budapest. 1908. december bó Il-ám '• 1 ■ 1 'l l t l i f f  j « n |  « e e e e e e i e e e

Kelblet o l tási könyrrlrő. s .  lg -а« g a t ó g á * - 1 e * r f M y  f é d e r ,
* “  O r m o d , Vu L m , M toM T, „ , h l

A fenti eárMámlék*t z. * z — w . « « n b n »  A d o lf ,  aligazgató "*-<*0 ».

"TSiŜÍSü S i Ü -  ..U . ' *• им» . a j .  мсМ-
gye ié  blaetteAg B e rs e r le s y  A lb ert, A uxohard -B élarary KonrAd, Hajóa Jóaeef, Béaaeth Tltnnn, BAré BadvAnsaky * ^ - n ^

Nyomatott Fibchel Fülöp ^Stra ái Sámlur) köüyvnyonr dájában CBáktornyánL
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